Design and Quality
IKEA of Sweden

el






ENGLISH

Please refer to the last page of this manual for the full list of IKEA appointed After
Sales Service Provider and relative national phone numbers.

The electronic user manual is available at www.ikea.com.

EAAHNIKA

Avatpé€te otnv teAeutala oeAida Tou apovTog eyxeLpLdiou yla pla mAnpn Alota
TWV ETAEYPEVWV TIAPOXWV TEXVLKAG €EUTINPETNONG TNG IKEA KAl TWV OXETIKWY
TNAEPWVIKWV apLlBPwV o€ KABE xwpa.

To NAEKTPOVLKO eyxeLpLSLO xpriong elvat Stabeotpo otn SteuBuvon www.ikea.com.

TURKGE

IKEA tarafindan atanmis Satis Sonrasi Servis Saglayicilarinin tam listesi ve ilgili
ulusal telefon numaralariicin lGtfen bu kilavuzun son sayfasina bakin.
Elektronik kullanim kilavuzu, www.ikea.com adresinde mevcuttur.
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Safety information

A WARNING! PRECAUTIONS TO AVOID
POSSIBLE EXPOSURE TO EXCESSIVE
MICROWAVE ENERGY

For your safety

+ Do not attempt to operate this oven with
the door open since this can result in
harmful exposure to microwave energy. It
is important not to break or tamper with
the safety interlocks.

+ Do not place any object between the oven
front face and the door or allow soil or
cleaner residue to accumulate on sealing
surfaces.

A WARNING! If the door or door seals
are damaged, the oven must not be
operated until it has been repaired by a
qualified technician.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
WARNING

To reduce the risk of fire, electric shock,
injury to persons or exposure to excessive
microwave oven energy when using

your appliance, follow basic precautions,

including the following:

* Read and follow the specific:
"PRECAUTIONS TO AVOID POSSIBLE
EXPOSURE TO EXCESSIVE MICROWAVE
ENERGY".

* This device can be used by children aged 8
and older, and by individuals with reduced
physical, sensory, or mental capabilities,
or those lacking experience or knowledge,
provided they are given proper
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instructions on the safe use of the device
and understand the associated risks.

« Keep the appliance and its cord out of
reach of children less than 8 years.

+ If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

A WARNING: It is hazardous for anyone
other than a competent person to carry
out any service or repair operation that
involves the removal of a cover which
gives protection against exposure to
microwave energy.

« When heating food in plastic or paper
containers, keep an eye on the oven due
to the possibility of ignition.

« Only use utensils that are suitable for use
in microwave ovens.

+ If smoke is emitted, switch off or unplug
the appliance and keep the door closed in
order to stifle any flames.

« Microwave heating of beverages can
result in delayed eruptive boiling,
therefore care must be taken when
handling the container.

« The contents of feeding bottles and
baby food jars shall be stirred or shaken
and the temperature checked before
consumption, in order to avoid burns.

* Eggs in their shell and whole hard-boiled
eggs should not be heated in microwave
ovens since they may explode, even after
microwave heating has ended.

« The oven should be cleaned regularly and
any food deposits removed.
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Failure to maintain the oven in a clean

condition could lead to deterioration of

the surface that could adversely affect the

life of the appliance and possibly result in

a hazardous situation.

The appliance must not be installed

behind a decorative door in order to avoid

overheating.

Only use the temperature probe

recommended for this oven.

(For ovens provided with a facility to use a

temperature-sensing probe.)

The microwave oven shall not be placed

in a cabinet unless it has been tested in a

cabinet.

The microwave oven must be operated

with the decorative door open. (For ovens

with a decorative door.)

This appliance is intended to be used in

household and similar applications such

as:

- staff kitchen areas in shops, offices and
other working environments;

- by clients in hotels, motels and other
residential type environments;

- farm houses;

- bed and breakfast type environments.

The microwave oven is intended for

heating food and beverages. Drying of

food or clothing and heating of warming

pads, slippers, sponges, damp cloth and

similar may lead to risk of injury, ignition

or fire. Metallic containers for food and

beverages must not be used as the may

ignite. The appliance is intended to be

used freestanding. To avoid overheating

do notinstall in a cabinet or behind a

decorative door.

The appliance shall not be cleaned with a

steam cleaner.

The appliance is intended to be used

freestanding.

The rear surface of appliances shall be

placed against a wall.

The appliances are not intended to be

operated by means of an external timer or

separate remote-control system.

+ The temperature of accessible surfaces
may be high when the appliance is
operating.

A WARNING: When the appliance is
operated in the combination mode,
children should only use the oven
under adult supervision due to the
temperatures generated.

A WARNING: To prevent burns, please
do not touch the microwave while it is
running.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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TO REDUCE THE RISK OF INJURY TO
PERSONS GROUNDING INSTALLATION

A DANGER

Electric Shock Hazard

Touching some of the internal components
can cause serious personal injury or death.
Do not disassemble this appliance.

A WARNING!

Electric Shock Hazard

Improper use of the grounding can result
in electric shock. Do not plug into an outlet
until appliance is properly installed and
grounded.

This appliance must be grounded. In

the event of an electrical short circuit,
grounding reduces the risk of electric
shock by providing an escape wire for the
electric current. This appliance is equipped
with a cord having a grounding wire with a
grounding plug. The plug must be plugged
into an outlet that is properly installed and
grounded.

Consult a qualified electrician or serviceman

if the grounding instructions are not
completely understood or if doubt exists
as to whether the appliance is properly
grounded. If it is necessary to use an
extension cord, use only a 3-wire extension
cord.

* A short power-supply cord is provided to

reduce the risks resulting from becoming

entangled in or tripping over a longer
cord.

+ If along cord set or extension cord is
used:

- The marked electrical rating of the cord
set or extension cord should be at least

as great as the electrical rating of the
appliance.

- The extension cord must be a
grounding-type 3-wire cord.

- The long cord should be arranged so
that it will not drape over the counter
top or tabletop where it can be
pulled on by children or tripped over
unintentionally.
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sure to unplug the appliance from the
wer supply.

Clean the cavity of the oven after using
with a slightly damp cloth.

Clean the accessories in the usual way in
soapy water.

The door frame and seal and
neighbouring parts must be cleaned
carefully with a damp cloth when they are
dirty.

Do not use harsh abrasive cleaners or
sharp metal scrapers to clean the oven
door glass since they can scratch the
surface, which may result in shattering of
the glass.

Cleaning Tip % For easier cleaning of
the cavity walls that the food cooked can
touch: Place half a lemon in a bowl, add
300ml (1/2 pint) water and heat on 100%
microwave power for 10 minutes. Wipe
the oven clean using a soft, dry cloth.

CAUTION

rsonal Injury Hazard
s hazardous for anyone other than a

competent person to carry out any service

or
of

repair operation that involves the removal
a cover which gives protection against

exposure to microwave energy.

See the instructions on “MATERIALS YOU
CAN USE IN MICROWAVE OVEN OR TO BE
AVOIDED IN MICROWAVE OVEN.”

Th

ere may be certain non-metallic utensils

that are not safe to use for microwaving. If
in doubt, you can test the utensil in question

fol

lowing the procedure below.

Utensil Test:

Fill a microwave-safe container with 1 cup
of cold water (250ml) along with the
utensil in question.

Cook on maximum power for 1 minute.
Carefully feel the utensil. If the empty
utensil is warm, do not use it for
microwave cooking.

Do not exceed 1 minute cooking time.
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Materials you can use in microwave oven

Utensils

Remarks

Browning dish

Follow manufacturer’s instructions. The bottom of browning dish must be at least
5 mm (3/16 inch), above the turntable. Incorrect usage may cause the turntable to
break.

Dinnerware Microwave-safe only. Follow manufacturer’s instructions. Do not use cracked or
chipped dishes.

Glass jars Always remove lid. Use only to heat food until just warm. Most glass jars are not
heat resistant and may break.

Glassware Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is no metallic trim. Do not use

cracked or chipped dishes.

Oven cooking bags

Follow manufacturer’s instructions. Do not close with metal tie. Make slits to allow
steam to escape.

Paper plates and cups

Use for short-term cooking/warming only. Do not leave oven unattended while
cooking.

Paper towels

Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use with supervision for a short-
term cooking only.

Parchment paper

Use as a cover to prevent splattering or a wrap for steaming.

Plastic Microwave-safe only. Follow the manufacturer’s instructions. Should be labeled
“Microwave Safe”. Some plastic containers soften, as the food inside gets hot.
“Boiling bags” and tightly closed plastic bags should be slit, pierced or vented as
directed by package.

Plastic wrap Microwave-safe only. Use to cover food during cooking to retain moisture. Do not
allow plastic wrap to touch food.

Thermometers Microwave-safe only (meat and candy thermometers).

Wax paper Use as a cover to prevent splattering and retain moisture.

Materials to be avoided in microwave oven

Utensils

Remarks

Aluminum tray

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.

Food carton with metal
handle

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.

Metal or metal-
trimmed utensils

Metal shields the food from microwave energy. Metal trim may cause arcing.

Metal twist ties

May cause arcing and could cause a fire in the oven.

Paper bags May cause a fire in the oven.

Plastic foam Plastic foam may melt or contaminate the liquid inside when exposed to high
temperature.

Wood Wood will dry out when used in the microwave oven and may split or crack.
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Product description

SETTING UP YOUR OVEN
Name of oven parts and accessories

Remove the oven and all materials from the carton and oven cavity. Your oven comes with
the following accessories:

Glass tray 1x
Turntable ring assembly 1x
Instruction manual 1x

e N
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Kl Control panel B Grill tray
[ U B Turntable ring assembly [ Observation window
- E El Glass tray Door assembly
B A Air fry basket Y safety interlock system

Air Fry Basket
Mode
Microwave NO
Grill YES
Air fry YES
Convection YES
C-1
_ |(Microwave+convection) YES YES
Combi. 2
(Microwave+grill) YES YES
Note:

* Air Fry Basket: Do not use this in the solo microwave function. It should be placed on the glass tray when
used in a suitable function according to above table.

* Grill Tray: Do not use this in the solo microwave function. It should be placed on the glass tray when used in
a suitable function according to above table.
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Turntable installation

Hub (underside)

Glass tray I

Turnable ring assembly

Turntable shaft —

10

a) Never place the glass tray upside down.
The glass tray should never be restricted.

b) Both glass tray and turntable ring assembly
must always be used during cooking.

c) All food and containers of food are always
placed on the glass tray for cooking.

d) If glass tray or turntable ring assembly cracks or
breaks, contact your nearest authorized service
center.
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Operation

Control panel and features operation instructions

Bl Grill

B Microwave + grill
El Warm up tea, coffee
Y Microwave power

B start/+30sec.

- @ o D

é; aoe vvy __n

r g z—1| n
X_B

@ 4 ——n

1 2 3

4 5 6

7 8 9

CANCEL START E

MICROWAVE + AIRFRYER

A stop/Cancel
Clock/Kitchen timer

E} Microwave + convection
B} Air fry

) Defrost

1"
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Setting the clock

(1) Press“(d )" once and then “00:00” will display.
(2) Press the number keys to enter the time.

Example: To set the clock to 12:10, please press “1, 2,1, 0" in turn.
(3) Press “(d )" to confirm. The clock is set.

Notes:
(1) To reset the clock, please repeat step 1 to step 3.
(2) The clock is a 24-hour display. If the clock is not set, it will not work when powered.

Setting the kitchen timer

(1) Press“(d )" twice and then “0:00” will display.
(2) Press the number keys to set the desired time. The maximum time value is “99:99".

(3) Press "Eﬁ?" to confirm. The timer starts counting down.

Microwave cooking

10 power levels are available.

Power 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10%

Display P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10

WATT 900W 810W 720W 630W 540W 450W 360W 270W 180W 90w

(1) Press*” " once, “P100” will display.
(2) Press* ' repeatedly or press the number keys to set the power level.
The 10 power levels are available.
(3) Press "Eﬁ?“ to confirm.
(4) Press the number keys to set the cooking time. The maximum time value is “99:99".
(5) Press "Eﬂ?" to start cooking.

Defrost by weight

(1) Press 606 once and then the screen will display “dEF1".

(2) Press the number keys to set the weight of the food. The range of weight is 100~2000g.
(3) Press ‘s’ to start defrosting.

START

Note:
The buzzer will sound to remind you to turn the food over during defrosting. If no operation, the oven will
continue working.
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Defrost by time

(1) Press 906 twice and then the screen will display “dEF2".
(2) Press the number keys to set the desired defrosting time.
The maximum time value is “99:99".

(3) Press I'EZi?" to start defrosting.

Notes:

(1) The buzzer will sound to remind you to turn the food over during defrosting.
If no operation, the oven will continue working.

(2) The default power level is P30 and it cannot be changed.

Grill cooking

(1) Press“wvVv” once and then “G” will display.
(2) Press the number keys to set the cooking time. The maximum time value is “99:99".

(3) Press "EZ?{?" to start cooking.
Note:

The buzzer will sound to remind you to turn the food over during grilling. If no operation, the oven will
continue working.

Air fry cooking (with preheating & without preheating)

(1) Press ,Ej once, and then “150°C" will display.

(2) Press ,E__, repeatedly to set the temperature. The 10 options are available, including 150°C, 160°C, 170°C,
180°C, 190°C, 200°C, 210°C, 220°C, 230°C, 240°C.

(3) Press ”Eﬁg” to confirm the temperature.

(4) Press "[Zﬁ?" again to start preheating. When preheating is completed, the oven will beep twice. Open the
door and place the food in the oven. Then close the door. (If preheating is not needed, please skip this
step.)

(5) Press the number keys to set the cooking time. The maximum time value is “99:99".
(6) Press "Eﬁ?" to start cooking.
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RECIPE NAME WEIGHT | TIME (MIN.) MODE MENU TIPS

Frozen French Fries 3009 21:00 Air Fry 240°C |1. Shake or flip over after 2/3 cooking time
to prevent the unevenness between top
and bottom surface.

2. The results of different sizes of French
fries are different, and 9mm*9mm size
French fries are used in this experiment.

Frozen Potato 4509 15:00 Air Fry 240°C |Shake or flip over after 2/3 cooking time to

Wedges prevent the unevenness between top and
bottom surface.

Frozen Chicken 3509 24:00 Air Fry 240°C |Shake or flip over after 2/3 cooking time to

nuggets prevent the unevenness between top and
bottom surface.

Frozen Fried Squid 250¢g 24:00 Air Fry 240°C |Shake or flip over after 2/3 cooking time to
prevent the unevenness between top and
bottom surface.

Frozen Onion Ring 250g 15:00 Air Fry 240°C |Shake or flip over after 2/3 cooking time to
prevent the unevenness between top and
bottom surface.

Frozen Breaded 250g 15:00 Air Fry 240°C |Shake or flip over after 1/2 cooking time to

Prawns prevent the unevenness between top and
bottom surface.

Frozen Fried Chicken 4009 21:00 Air Fry 240°C |Shake or flip over after 1/2 cooking time to

Cutlet prevent the unevenness between top and
bottom surface.

Grilled Fresh Fish 3009 14:00 Air Fry 240°C /

Fillets

Frozen Buffalo 4209 18:00 Air Fry 240°C |Shake or flip over after 1/2 cooking time to

Chicken wings prevent the unevenness between top and
bottom surface.

Frozen Fried Chicken 5009 18:00 Air Fry 240°C |Shake or flip over after 1/2 cooking time to

Wings

prevent the unevenness between top and
bottom surface.

Notes: Above setting for Air fry function is just recommendation, please follow the instruction on your package

of frozen foods.
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Microwave+convection (Combination cooking)

(1) Press z once and then “C-1" will display.

(2) Press the number keys to set the cooking time. The maximum time value is “99:99".
(3) Press "Eﬁg” to start cooking.

Microwave+grill (Combination cooking)

(1) Press“Z3" once and then “C-2” will display.
(2) Press the number keys to set the cooking time. The maximum time value is “99:99".
(3) Press "Eii?" to start cooking.

Multi-stage cooking

Notes:

(1) Two cooking stages can be set in multi-stage cooking.

(2) If you set the defrost function, it will work automatically in the first stage.

(3) The kitchen timer, auto menu, preheating and speedy cooking cannot be set as one of the multi-stage.

Example: Defrost food for 5 minutes and then grill food for 7 minutes.

(1) Press 906 twice and then the screen will display “dEF2".

(2) Press“5”,“0", and “0" to set the desired defrosting time to 5 minutes.
(3) Press “wvv” once and then “G” will display.
(4) Press“7","0", and “0" to set the cooking time to 7 minutes.

(5) Press "Eli?" to start cooking.

Speedy cooking

(1) In standby mode, pressing the number keys 1 to 6 lets you quickly select a cooking time from
1to 6 minutes. Then you can press "/:30" to increase the cooking time. The maximum time value is “99:99".

(2) In standby mode, press "Eﬁ‘r’" to cook food at 100% power level for 30 seconds. Each press on the same key
can increase 30 seconds and the maximum time value is “99:99".

Notes:

In the microwave, grill, air fry combination, and defrost by time state, each one more press on ”2223" can
increase the cooking time by 30 seconds. (Except for the defrost by weight.)
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Warm up tea, coffee

(1) Press g once and then “1” will display.
(2) Press g repeatedly and then “1”, 2", or “3" will display in order.

(3) Press "Eﬁ?" to start cooking.

Beverage Menu Chart

16

Menu Weight Display Power
1cup 1
Warm up tea, coffee 2 cups 2 P100
3 cups 3

Lock function for children

You can use this function to disable the screen buttons and prevent your child from accidentally turning the
oven on.

To activate the lock:
In standby mode, press and hold "Cg%" for three seconds. A beep sounds and the locked icon will display.

To deactivate the lock:

In the locked state, press and hold ”cg?ﬂ" for three seconds. A beep sounds.

Mute mode

To activate the mute mode:

In standby mode, press and hold “8" for three seconds. “OFF” will display. When you press the key, it does not
make a sound.

To deactivate the mute mode:
In mute mode, press and hold “8" for three seconds.The buzzer will sound and “On” will display.

Eco function

To enter ECO mode:

In standby mode, press Q. once. The screen will turn off.

To cancel ECO mode:
In ECO mode, pressing any key, or opening and closing the door will cancel it.

Inquiring function

(1) If the clock has been set, the current time will display for three seconds by pressing @ in the cooking
state.

(2) In the microwave cooking state, press d to inquire about the power level. The grill, convection, and
combination cooking state, press the corresponding keys to inquire about the cooking temperature, or
cooking mode.
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Trouble shooting

17

Normal

Microwave oven interfering
TV reception

Radio and TV reception may be interfered when microwave oven operating.
It is similar to the interference of small electrical appliances, like mixer,

vacuum cleaner, electric fan.
It is normal.

Dim oven light

In low power microwave cooking, oven light may become dim. It is normal.

Steam accumulating on door,
hot air out of vents.

In cooking, steam may come out of food. Most will get out from vents, but
some may accumulate on cool place like oven door. It is normal.

Oven started accidentally
with no food in.

It is forbidden to run the unit without any food inside.

It is very dangerous.

Trouble

Possible cause

Remedy

Oven can not be started.

(1) Power cord not plugged
tightly.

Unplug. Then unplug again after
10 seconds.

(2) Fuse blowing or circuit breaker

works.

Replace fuse or reset curcuit breaker
(repaired by professional personnel of
our company)

(3) Trouble with outlet.

Test outlet with other electrical
appliances.

Oven does not heat

(4) Door not closed well.

Close door well.
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Specifications
Model: GATEBO 006.035.19
Rated Voltage: 230-240V~ 50Hz
Rated Input Power(Microwave): 1450 W
Rated Output Power(Microwave): 900 W
Grill: 1000 W
Convection: 2100 W
Oven Capacity: 26.67 L
Turntable Diameter: 288 mm
External Dimensions: 495x436%292 mm
Net Weight: 16.10 kg
Off mode power: 0.5W
Standby mode power: 0.8W
The maximum time needed for the
microwave oven to automatically reach the |20 minutes
applicable low power mode or condition:

Serial Number (start with SN, 22-digit code)| Serial number:xxxxxxxxxxxxxxxxM

Article Number (8-digit code)

Picture for reference only

18
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Installation and connection

Countertop Installation

Remove all packing material and accessories.
Examine the oven for any damage such as
dents or broken door. Do not install if oven is
damaged.

Cabinet: Remove any protective film found
on the microwave oven cabinet surface.

Do not remove the light brown Mica cover
that is attached to the oven cavity to protect
the magnetron.

Installation

+ Select a level surface that provide enough
open space for the intake and/or outlet
vents.

- The minimum installation height is
85 cm.

- The rear surface of appliance shall be
placed against a wall.
Leave a minimum clearance of 30 cm
above the oven, a minimum clearance
of 20 cm is required between the oven
and any adjacent walls.

- Do not remove the legs from the
bottom of the oven.

Environmental concerns

19

- Blocking the intake and/or outlet

openings can damage the oven.

Place the oven as far away from radios

and TV as possible. Operation of

microwave oven may cause interference
to your radio or TV reception.

* Plug your oven into a standard household
outlet. Be sure the voltage and the
frequency is the same as the voltage and
the frequency on the rating label.

TEMPLATE

Measurement lllustrations
Freestanding microwave on worktop

Item Name:

Item Number:

A 495 cm 19.5 "
B 43.6 cm 17.2 "
(o 29.2 cm 11.5 "
D 20 cm 8 "
E 20 cm 8 "
F min20 cm 8 "
G min85 ¢<m 335 "
H 30 cm 11.8 "

Other comments:

min 20 cm (8 ") distance from MW front
to the edge of the countertop need to be
added for safety.

WARNING: Do not install oven over a
range cooktop or other heat-producing
appliance. If installed near or over a heat
source, the oven could be damaged and the
warranty would be void.

The accessible surface may be hot during
operation.

According to Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE) directive,
WEEE should be separately collected and treated. If at any time in future you
need to dispose of this product please do not dispose of this product with
household waste. Please send this product to WEEE collecting points where

available.
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IKEA guarantee

How long is the IKEA guarantee valid?

This guarantee is valid for 5 years from the original
date of purchase of your appliance at IKEA. The

original sales receipt is required as proof of purchase.

If service work is carried out under guarantee,
this will not extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

IKEA service provider will provide the service through
its own service operations or authorized service
partner network.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the appliance,

which have been caused by faulty construction or
material faults from the date of purchase from IKEA.
This guarantee applies to domestic use only. The
exceptions are specified under the headline "What
is not covered under this guarantee?" Within the
guarantee period, the costs to remedy the fault e.g.
repairs, parts, labour and travel will be covered,
provided that the appliance is accessible for repair
without special expenditure. On these conditions
the EU guidelines (DIRECTIVE (EU) 2019/771) and the
respective local regulations are applicable. Replaced
parts become the property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA appointed Service Provider will examine the
product and decide, at its sole discretion, if it is
covered under this guarantee. If considered covered,
IKEA Service Provider or its authorized service partner
through its own service operations, will then, at its
sole discretion, either repair the defective product or
replace it with the same or a comparable product.

What is not covered under this guarantee?

* Normal wear and tear.

* Deliberate or negligent damage, damage caused
by failure to observe operating instructions,
incorrect installation or by connection to the
wrong voltage, damage caused by chemical or
electrochemical reaction, rust, corrosion or water
damage including but not limited to damage
caused by excessive lime in the water supply,
damage caused by abnormal environmental
conditions.

* Consumable parts including batteries and lamps.

* Non-functional and decorative parts which do not
affect normal use of the appliance, including any
scratches and possible color differences.

* Accidental damage caused by foreign objects or
substances and cleaning or unblocking of filters,
drainage systems or soap drawers.

20

* Damage to the following parts: ceramic glass,
accessories, crockery and cutlery baskets, feed
and drainage pipes, seals, lamps and lamp covers,
screens, knobs, casings and parts of casings.
Unless such damages can be proved to have been
caused by production faults.

* (Cases where no fault could be found during a
technician's visit.

* Repairs not carried out by our appointed service
providers and/or an authorized service contractual
partner or where non-original parts have been
used.

* Repairs caused by installation which is faulty or not
according to specification.

* The use of the appliance in a non-domestic
environment i.e. professional use.

* Transportation damages. If a customer transports
the product to his home or another address, IKEA
is not liable for any damage that may occur during
transport. However, if IKEA delivers the product to
the customer's delivery address, then damage to
the product that occurs during this delivery will be
covered by IKEA.

* Cost for carrying out the initial installation of the
IKEA appliance. However, if an IKEA appointed
Service Provider or its authorized service partner
repairs or replaces the appliance under the terms
of this guarantee, the appointed Service Provider
or its authorized service partner will reinstall the
repaired appliance or install the replacement, if
necessary.

These restrictions do not apply to fault-free work

carried out by a qualified specialist using our original

parts in order to adapt the appliance to the technical
safety specifications of another EU country.

How country law applies

The IKEA guarantee gives you specific legal rights,
which cover or exceed all the local legal demands.
However these conditions do not limit in any way
consumer rights described in the local legislation.

Area of validity

For appliances which are purchased in one EU

country and taken to another EU country, the services

will be provided in the framework of the guarantee

conditions normal in the new country.

An obligation to carry out services in the framework

of the guarantee exists only if the appliance complies

and is installed in accordance with:

- the technical specifications of the country in which
the guarantee claim is made;

- the Assembly Instructions and User Manual Safety
Information.
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The dedicated AFTER SALES for IKEA appliances

Please don't hesitate to contact IKEA appointed After

Sales Service Provider to:

* make a service request under this guarantee;

* ask for clarifications on installation of the IKEA
appliance in the dedicated IKEA kitchen furniture;

* ask for clarification on functions of IKEA
appliances.

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the Assembly

Instructions and/or the User Manual before

contacting us.

How to reach us if you need our service

You can find phone numbers
of the IKEA appointed After
Sales Service Providers at the
end of this manual.

@ In order to provide you with a quicker service,

we recommend that you use the specific
phone numbers listed in this manual. Always
use the phone numbers listed in the user
manual for the specific appliance you need an
assistance for. Please remember to provide
the 8-digit article number and 22-digit serial
number shown on the rating plate of your
appliance.

@ SAVE THE SALES RECEIPT!

It is your proof of purchase and required for the
guarantee to apply. The sales receipt also reports
the IKEA name and article number (8 digit code)
for each of the appliances you have purchased.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to After
Sales of your appliances please contact your nearest
IKEA store call centre. We recommend you read the
appliance documentation carefully before contacting
us.

Spare parts information

- The following spare parts: thermostats,
temperature sensors, printed circuit boards and
light sources, will be available to professional
repairers for a minimum period of seven years,
after placing the last unit of the model on the
market.

- The following spare parts: door handles, door
hinges, trays and baskets will be available to
professional repairers and end users for a
minimum period of seven years, and door gaskets
for a minimum period of 10 years, after placing the
last unit of the model on the market.

The spare parts can be found: www.ikea.com
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Me tnv empuAagn aAaywv xwplg tpostdotoinon.

MAnpowopieg acpaleiag

A NMPOEIAOMNOIHZH! NPODYAA=EIZ
MA THN AMO®YIH THE MIOANHE
EKOEZHE =E YIIEPBOAIKH ENEPTEIA
MIKPOKYMATQN

MNa tnv acpdaAewd oag

« Mnv TIpooTIaBroETE Va XPnOLUOTIOLOETE
TOV OUPVO HE TNV TIOPTA AVOLKTH), KaBwg
auto pmopet va ipokaAeaoel eTLBAaBN
EKOEON OTNV EVEPYELA TWV PLKPOKUUATWV.
Elvat onpavtiko va pnv ondoete N
TIOPATIOLAOETE TA KAELSWHATa ac@alelag.

« Mnv tomoBeteite avtikelpeva
avapeoa otnv pocoyn Tou poupvou
KAL TNV TIOPTA KAl PNV a@nvete
va cucowpevovtal akabapoieg n
UTTOAElpPpata KaBapLoTikoU OTLG
ETUPAVELEG OPpaylopatoc.

A MPOEIAOMOIHZH! E4v n néptan ta
oppaylopata tng mdpTag £XOUV UTIOOTEL
pBopd, PNV XPNOLUOTIOLELTE TOV (POUPVO,
HEXPL VA ETILOKEVAOTEL ATIO ELSLKEUPEVO
TEXVLKO.

ZHMANTIKEZ OAHTIEZ AZ®DAAEIAZ
MPOEIAONOIHZH

Ma tn pelwon tou Kvduvou TtupKayLdg,
NAekTpomANglag, Tpaupatiopwy f €kBeong
O€ UTIEPBOALKI EVEPYELA PLKPOKUPATWY,
OKOAOUBELTE TLG BAOLKEG TIPOYUAAEELG

KATdA Tn Xprion tng CUCKELNG 0ag,

OUPTIEPAOUBAVOUEVWY TWV TIAPAKATW:

« AlaBdote kal tnpeite ta mapakdtw:
«MPO®DYANAZEIZ TIA THN ANMO®PYIH THZ
MIOGANHZ EKOEZHZ ZE YIEPBOAIKH
ENEPTEIA MIKPOKYMATQN».

« H ouokeun pmopel va xpnotpotionBet
amd aldLd nALkiag 8 kat avw, Kabwg
KAl arto ATopa PE HELWHIEVEG (PUOLKEG,
aLoBNTNPLAKEG 1) VONTLKEG LKAVOTNTEG
N EMewPn eumeLplag r yvwong, utod
TNV TpoUToBecn OTL £xouv AARBEL
oa@elg odNyLeg yLa TNV ac@ahn xpnon
TNG CUOKEUNG KAL KATAVOOUV TOUG
OXETL{OPEVOUG KLVEUVOUCG.

 Alatnpelte TN CUOKELN KAl TO KAAWSLO TG
HakpLa armo matdLd KATW Twy 8 ETWV.

« Edv to KaAwdLo tpoodoatiag £xel
uttootel PBopEg, Ba TpETeL va
aVTLKataoTabel amo Tov KATaoKEUaoTH),
TO €£0UCLOSOTNHEVO KEVTPO OEPPLS N
KatdAAnAa eEoucLodotnpévo ATopo, WOoTE
va aroeuyxBoLv oL Kivsuvol.

A MPOEIAOMNOIHZH: H
TIpaypaToToinon Epyaclwy oEpPLG A
€MLOKEUNG elvat eTiikivéuvn amo pn
€LSLIKEVPEVA ATOWA, CUPTIEPAAUBAVOUEVNG
NG aaipeong Tou KAAUPPATOG TIoU
TIapEXEL Tipootacia arnd tnv ekBeon otnv
EVEPYELA ULKPOKUUATWV.

« Katd tn B€ppavon gayntou o€ TAAOTIKA
N xdptwva Soxela, TTPOCEXETE TOV (PoUPVO,
AOYWw NG TBavotntag avagAeénc.

« XpnoluoToleite pOVO OKeLN KATAAANAQ
yla Xpron o€ (oUPVOUG ULKPOKUUATWVY.

« Z€ TEPLITTWON EKTIOUTING KATTVOU,
QTIEVEPYOTIOLNOTE ) ATIOCUVSECTE ATtO TNV
Ttpida TN CUOKEUN Kal SLatnpriote TNV TTopta
KAELOTH), YL VA KATAOTAAOUV TUXOV PAOYEG.



EAANHNIKA

H B¢ppavon po@nudatwy o€ (oupvo
MLKPOKUMATWY PTTIOPEL VA TIPOKAAEDEL
kaBuotepnpevn Bpdon, yU auto Ba TpETeL
Va TIPOCEYETE KATA TOV XELPLOPO TOU
Soxelou.

To TIEPLEXOMEVO UTILUTIEPO Kal BAlwv

BPEPLKNG TPOWYNG TIPETIEL VA avadeVETAL I

va avakLveital, Kabwg Kat va eEAEyxeTal N

Beppokpacia Tou TpLV TNV Katavaiwaon,

ylLa TNV aTtoQuyn EYKAUUATWV.

Auyd PECO OTO TOOWPAL TOUG KAl OAOKANpa

Bpaotd avya &ev TipemeL va Beppaivovtal

o€ POUPVOUG PLKPOKUUATWY, a@ou

UTTAPXEL KIVBUVOG €KpNENG, akoun Kat

META TNV 0AOKANpwaon TG Beppavonq

TOUG.

O poupvog TIpETeL va kaBapiletal

TOKTLKA, AaLpwVTag TUXOV UTIOAElppaTa

TpOoWipwv.

Edv o poupvog dev Slatnpeital kabBapog, n

ETILPAVELA TOU PTIOPEL va uTtooTel pbopd,

ennpeadovtag apvnTka tn stapketa {wng

TNG CUOKEUNG KaL 0dnywvtag rbavwg og

EMLKIVEUVEG OUVONKEG.

H ocuokeun &ev TipemeL va tomtobeTeital

TIloW amod TTOPTEG VTOUAATILWY, YLa TNV

amo@uyn uttepBeppavonc.

XpnolyoToLelte povo tov atcbntipa

Beppokpaciag Tou cuviloTdTal yLa Tov

OUYKEKPLUEVO YoUpVo. (Ma poupvoug

TIou SLABETOVVY EyKATACTACH YLa TN XPron

atcbntrpa Bepuokpaciag.)

O oUpPVOC HLKPOKUUATWY SV TIPETIEL VA

ToTIOBETE(TAL EVTIOLYLOPEVOG, EKTOG EAV EXEL

eAeyxOel n avtiotolyn Asttoupyia tou.

O oUPVOC PULKPOKUPATWY TIPETIEL

va XpnoLlUoTIoLelTal PE aVoLKTH TN

SLakoounTLkn Topta. (Ma oupvoug e

SLAKOOUNTLKN TIOPTA.)

H mapouoa cuokeun ipoopiletal yLa

OLKLOKI XPron Kat TIapOUOLEG EQPAPMOYEG,

OTIWC:

- TIPOCWTILKO Koullvag o€ Kataothuata,
ypageia kat AAAa emayyeAPATIKA
TepLBArovta,

- Xpnon amo meAdteg o€ Eevodoyela,
MOTEA, TIaVoLOV Kal AAAa TtepLBaiiovta
OLKLOKOU TUTIOU;

- aypoLlkieg,

- TIAVOLOV.
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* O @OoUpPVOG PLKPOKUPATWY TIAPEXETAL YLA

TN BEppavon TPOWLPWY Kat po@nUATWVY.

H amo&rpavon tpo@ipwy f To oteyvwua
poUXWV Kat n BEpuavaon Beppoopwy,
TIAVTOPAWY, GOUYYAPLWY, UYPWV TIAVLWV
KOL TIAPOPOLWY QVTLKELMEVWY UTTOPEL

va TIPOKAAECEL Kiveuvo Tpaupatiopou,
AVAPAEENG N PWTLAG. Agv TIPETIEL VA
XpnotpoTttolouvtal HETAALKA Soxela

yLa TPO@LUA Kat TIoTad, Kabwg Ptopel va
avagAeyouv. H cuokeur) ipoopiletal

yla xpron xwpLig evtowytopo. MNa va
aToOYUYETE TNV UTEpBEPUAVON, PNV TNV
gykablotdte o€ VTOUAdTL ] Tilow armo
SLaKOOUNTLKN TIOpTA.

Mnv kaBapilete Tn cUOKeUN PE KaBapLotn
atpou.

H cuokeun poopiletal yla xprion xwpelg
EVTOLYLOMO.

H Tilow eTLpaveLa TwV CUCKEUWV TIPETIEL
va tomoBeteital o€ toiyo.

OL ouokeueg dev Tipoopidovtal

yla AeLttoupyla peow eEwtepLKOU
XPOVOSLAKOTITN N EEXWwpPLoToU
OUOTNMATOG TNAEXELPLOMOU.

OL EMUPAVELEG TNG CUOKEUNG PTtopEl va
BeppavBouv TIOAU Katd tn Aettoupyla tnc.

A TMPOEIAOMOIHZH: Otav n cuokeun

Aeltoupyel otn Asttoupyia cuvduacpou,
Ta TTALSLA TIPETIEL VA X PNOLPOTIOLOUY
TOV oUPVO POVO UTIO TNV eMBAEYN
evNALKWY, AOyw Twv BEpUOKPACLWY TIOU
Snuloupyouvtal.

A TPOEIAOMOIHEH: ra ty anoguyr

EYKAUPATWY, PNV ayyilete Tov poupvo
MLKPOKUHATWY 0G0 AeLtoupyeL.

®YAAZTE AYTEZ TIZ OAHTIEZ
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ANAITEITAI TEIQZH A THN ANO®PYIrH
KINAYNOY TPAYMATIZMQN

A KINAYNOZ

Kivéuvog nAektpomAngiag

H emaen pe oplopeva amod Ta ECWTEPLKA
e€aptrpata PTmopel va TpoKaAEoeL
oofapo tpaupatiopo f Bavarto. Mnv
QTIOCUVAPPOAOYELTE TN CUOKEUN.

A NMPOEIAOMNOIHZH!
Kivéuvocg nAektpomAngiag
H avappootn xprion tng yelwong umopel
va odnynoeL o€ nAektpomAngia. Mnv
OUVSEETE TN GUOKEUN otnv Tipida pexpL va
gykataotabel kal va yelwbel owota.
H ouoKeur TIPETEL VA YELWVETAL. X€
TiepIITTWon NAEKTPLKOU BPayUKUKAWUATOG, N
yelwon peltwveL tov kivéuvo nAektpormAnglag,
TIAPEXOVTAG EVav aywyo SLaguyrg pEVHATOC.
H ouokeun ieplAapBavel va KaAwWSLO P
aywyo yelwong kat Buopa yeliwonge. To Buoua
TIPETIEL VA oUVSEETAL o€ TIpLda Ttou lvat
KATAAANAQ EYKATECTNHUEVN KAL YELWHPEVN.
ZUpPBoUAeUTElTE €vav ELELKEUPEVO
NAEKTPOAOGYO I TEXVLKO, EQV OL 0OSNYLEG
yelwong Sev elvat TARPWE KATAVONTEG I Qv
EXETE APPLBOALEG OXETLKA PE TNV 0pOI YELWON
NG ouokeunc. Eav elvat amtapaitntn n xprnon
KAAWSLoU TIPOEKTAONG, XPNOLUOTIOLELTE HOVO
KAAWSLA TIPOEKTAONG 3 CUPHATWV.
« MNapéxetal kaAwdLo tpowodoaiag
MLKpoU peyeBoug yla tn pelwon twv
KLVSUVWV TIOU TIPOKUTITOUV O€ TIEPLTITWON
OKOVTAUMPATOG N TIapamatrpatog o
MEYAAUTEPO KAAWSLO.
« Eav xpnolpotoLeital pakpu KaAwSLO N
KAAWSLO TIPOEKTAONG:
- To OVOpaOoTLKO peVpA Tou KaAwsiou
| TOU KOAWSLOU TIPOEKTAONG TIPETIEL
va elvat TouAdxLotov (oo JE To
OVOMAOTLKO PEVHA TNG CUOKEUNG.
- To KAAWSLO TIPOEKTAONG TIPETIEL VA
elvat kKaAwsdLo 3 cuppdtwy TUTIOU
yelwong.
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- To pakpU KAAWSLO TIPETEL VA
TomoBeteltal pe TPOTIO IOV Va PNV
EPATITETAL OTOV TIAYKO I TNV ETILPAVELA
Tou tpamedlov, o€ onuelo Tou Ba
uTtopel va mapacupBet amnd mada f va
TIPOKAAECEL TUXALO TTapaATIATNHA.

KAGAPIZMOZz

ATIOOUVSECTE T CUCKEUN ATto TNV TIapoxn

Tpowodoaoiag.

« KaBapilete T0 EOCWTEPLKO TOU YOUPVOU
HETA TN XpNon, XpNOoLUOoTIoLWVTaG va
EAAYPWG VWTIO Ttavi.

« KaBapilete ta eEaptiuata pe tov
OUVNBLOPEVO TPOTIO, PE VEPO KAL CATIOUVL.

« To TAailoLo KaL n oYpayLon Tng moptag,
KaBwg kal Ta mapakeipeva eEaptipata
TIPETIEL Va KaBapidovTtal TIPOCEKTLKA HE
€va VWTIO Ttavi, 0tav AepwBouv.

* Mnv XpnNOLUOTIOLELTE LOXUPQ, ATTOEECTLKA
KaBapLOTLKA ) AtXPNPEG METAAALKEG
Bouptoeg yla va kabapioete To T¢AYL TNG
TIOPTAG TOU POUPVOU, AYoU PUTIOPOUV
va ypat{ouvioouv Tnv EMLPAVELQ,
TIpoKaAwvtag Bpavon Tou yuaALou.

* ZUPBOUAR kaBaplopoL % Ma EUKOAOTEPO
KaBapLOPO TWV ECWTEPLKWY TOLXWHATWY
OTIOU UTIAPXEL TIEPLTITWON EMAYNG HE TA
TpOWLUa: TOTTOBETAOTE PLOO AEPOVL OF
pLa Aekavn, mpocBeote 300ml vepou kat
Beppavete o€ LOXL PLKPOKUPATWY 100%
yta 10 AEMTA. ZKOUTILOTE TOV (POUPVO PE
€va amaAo, oteyvo Tavl.
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A MPOZOXH

Kivéuvog tpaupatiopou

H mpaypatotoinon epyactwy o€pPLg

f ETILOKEUNG Elval eTLkivéuvn amo pn
ELSLKELPEVA ATOUA, CUMTIEPLAAUBAVOPEVNG
NG aatlpeong Tou KAAUPHATOG TIOU TIAPEXEL
Tipootactia amo tnv €kBeon otnv evepyeLa
MLKPOKUHPATWV.

Agite TG 06nyleg otnv evotnta «YAIKA NOY
MMOPOYN NA XPHZIMONOIHOOYN KAI
YAIKA MOY MPENEI NA AlTOPEYTONTAI
2TON ®OYPNO MIKPOKYMATQN».
OpLopEVA PN HETAAALKA PAYELPLKA OKELN
EVEEXETAL VA PNV Elval ac@aAn yla xprion o€
(POUPVO PLKPOKUPATWV. EAv ap@LBANETE,
UTIOpE(TE VA SOKLUAOETE TO CUYKEKPLUEVO
OKEVUOG akoAouBwvTtag TNV TTAPAKATW
Sladikaota.

AoKLun oKeUOUG:

+ Teplote Eva ac@aleg yLa poupvo
MLKPOKUPATWVY doxelo pe 1 kouTta Kpuo
vEPO (250 ml) KaBwWG KaL TO CUYKEKPLUEVO
okeUOC.

« Evepyomolrote Tov oUpvo o€ PEYLOTN
LoxU yLa 1 Aemto.

+ Ayyi&te pOOEKTLKA TO OKEVOG. Edv
TO KEVO OKeLOG elval {eoto, unv
TO XpNOLUOTIOLE(TE OTOV POUPVO
MLKPOKUHATWV.

« Mnv uttepPBalvete tov xpovo BEppavong
1 Aemttou.
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YALKA TTOU PTtopoUV va XPNOLHOTIoLN00oUV GToV (PoUPVO PLKPOKUHATWY

Zkeln Napatnproelg

Tayi AkoAouBnote T 08nyleg Tou kataokeuaotr. H BAaon tou Talov TIPETEL Va aTIEXEL
TOUAd)LOTOV 5 mm (3/16 (VTOEG) amod Tov TepLOTPEPOpEVO Sloko. H AavBaopévn xprion
pTIopEl va TipokaA€oel Bpauvon Tou TIEPLOTPEPOEVOU SLoKOU.

YepBitola Movo 6oa sivat KatdAnAa yLa xprion o€ @oUPVO PLKPOKUUATWY. AKOAOUBNOTE TLG 08nyLeg

TOU KATAOKEUaOoTH. Mnv xpnoluotoleite paylopéva f EepAoudLopéva Tara.

ruaAwva Bala

Agatpeite dvta To TWPA. XpNOLPOTIOLELTE Ta POVO yLa B€ppavon Tou paynTtou PEXpL va
Ceotabel ehawpwg. Ta meploocdTEPa YudAva Bada Sev elval avOeKTIKA ot BeppodTnTa Kat
gVSEXETAL VA OTIACOUV.

FUaALKa XpnolpotioLelte pOvo avOekTLka otn BeppdTnTa YUaALkd. BeBalwbeite 0tL Sgv €xouv

METOAALKO Tieplypappa. Mnv xpnolpoTtoLeite paylopéva ) Ee@AoudLlopéva TiLdta.
ZakoUAEG AkoAouBroTeE TLG 08NYLEG TOU KATAOKEUAOTH. MNV TLG KAEIVETE PE PETAAALKO S€OLHO.
HayYELPLKNG Anploupyrote oTEG yLa va KUKAOWopel 0 atpdg.

oTOV POUPVO

Xdptwa mdta
Kal ot pLa

XpNOLPOTIOLELTE TA POVO YyLa CUVTOPO payelpepa/Béppavon. Mnv ta agrvete xwplg
entiBAedn otov oupvo.

XOPTOTIETOETEG | XpNOLPOTIOLOTE TLG LA VA KAOAUTITETE TPOPLUA YL ETTAVABEPPAVON KAl aroppoynon Tou
Altoug. Xpnotpototeite Tig pévo pe eniPAedn Kat yLa cUVTOpo payeipepa.

ANa&6koAa XPNOLUOTIOLELTE TNV WG KAAUMKA yLa VA aTto@UYETE TA TILTOAoPATA 1 yLa Jayelpea oTov atpo.

MAaoTKA Mdévo 6ca gival katdA\NAa yLa xprjon o€ poUpvo PLKPOKUHPATWY. AKkoAouBriote Tig odnyleg
TOU KATAOKEUAOTH. Oa TIPETIEL VA PEPOUV TNV ETILONHAVON «KAataAnAa yLa poUpvo
MLKPOKUPATWY». OpLlopéva TTAQOTLKA Soxela evEéxeTal va JaAakwoouy, kabwg Beppatvetat
TO (PAYNTO OTO ECWTEPLKO TOUG. Z€ «OAKOUAEG BPACiPATOC» KL AEPOOTEYELG TIAAOTIKEG
OQOKOUAEG TIPETIEL VA AVOLlyovTal OTEG ) TPUTIEG, CUPPWVA PE TLG 08NYleg TNG cuokevaaoiag.

MAaoTtkn Movo 6oa eivat KatdAnAa yLa xprion o€ oUPVO PLKPOKUUATWY. XpNOLUOTIOLELTE TNV

MeUBpavn yLa va KAAUTITETE TO (paynTd KATd tn SLAPKELA TOU PAYELPEPATOG, WOTE va dlatnpel tnv
uypaocia tou. Mnv a@rVvete TNV TAQOTLKI) HEUBPAVN Va EPXETAL OE ETIAYPN) PE TO PAYNTO.

OepuopeTpa XPNOLUOTIOLELTE POVO KATAAANAQ yLa XPrion O€ POUPVO PLKPOKUHPATWY BEPUOUETpA
(BeppopeTpa KpEatog Kat {axapOTIAQOTLKIG).

Knpodxapto XpNOLPOTIOLELTE TO WG KAAUPHA YL VA aTto@eUyeTe Ta TiLtoA\lopata Kat va dtatnpeite tnv

uypaota.

YALKA TTOU TIPETIEL VA ATIOPEUYOVTAL GTOV (POUPVO MLKPOKUHATWV

Zkeln

MNapatnpnoeilg

Atokot aAoupviou

Evééxetal va ipokAnBel t6&o. Metapepete To payntod o€ €va KatdAAnAo yLa xprion o€
OUPVO PLKPOKUPATWY OKEVOG.

Koutl payntou pe
METAALKN AaBr

EvSéxetal va TipokAnBel Td€0. MeTapEPETE TO PayNTO O€ EVa KATAAANAO yLa Xprjon o€
(POUPVO PLKPOKUPATWVY OKEVOG,.

Zkeun amo PETAAO
| oKeUn e
METAAALKN ETEVSUON

To PETAANO TIPOOTATEVEL TO PAYNTO ATIO TNV EVEPYELA TWV PLKPOKUUATWVY. To
HETAAALKO XELNOG PTTOPEL va TIPOKAAEDEL TOEO.

MeTaALKA Seotipata

EvSéxetal va TipokaAéoouv TOEO Kal YWTLA OTOV YOoUpVO.

XAPTOOAKOUAEG Ev&éxeTal va TIPOKAAECOUV (PWTLA GTOV (POUPVO.

DeAL(OA To QeAL{OA PTIOPEL VA ALWGEL ) va HOAUVEL TA UYPA OTO ECWTEPLKO TOU, OTaV eKTIBeTAL
o€ uPnAn Bepuokpaata.

Z0Ao To EUAO OTEYVWVEL OTAV XPNOLUOTIOLELTAL OE YOUPVO PLKPOKUPATWY Kal UTtopel va

payloeL 1] va OTIACEL.
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MepLypawrn) tpoiovtog

PYOMIZH TOY ®OYPNOY A%
Ovopata eEaptnudtwy kat agecoudp Youpvou

AQaLPECTE TOV (POUPVO KAL OAQ TA UALKA ATIO TO XAPTOKLBWTLO KAL TO ECWTEPLKO TOU
poUupvou. O PoUPVOG CUVOSEVETAL ATIO TA TAPAKATW ££QPTNHATA:

rudAwvoc dlokog 1x
Aldta&n SaktuAiou TiepLoTpEPOEVOU SLOKOU 1x
EyxelpidLo odnytwv 1x

/

=]
4=

Kl nivakac eréyxou B Tayi ykpn
~ F1 Audtagn Saktuiiou A Napdbupo mapatripnong
TIEPLOTPEWPOEVOU SlOKOU
EX rué\woc siokoc Atdtagn moptag
E n KaAdBL yLa tyaviopa pe B ZVotnpa kKAeldwpatog acpaleiag
agpa

Tapi ykptA  [KaAdBL yla tnyaviopa pe agpa

Aettoupyla m

MikpoKkUpata OoXl

MKpLA NAI

Tnyaviopa e agpa NAI

Metagopd Beppdtntag NAI

C-1
(MwkpokUpata+petapopd NAI NAI
SUVS. Bepudtnrag)

(MLKpOKt’JSaZta + TKpW\) NAI NAI

Znpeiwon:

*  KaAdBL yLa tnyaviopa pe agpa: Mnv to xpnoluoToleite otn Aettoupyla payeLpEPaATog JOVO PJE PLKPOKUPATA.
MpémeL va tottoBeTeltal oTov yudAwvo 8ioko dtav xpnoLpoTioLeltatl o€ KataAANAn Aettoupyia cOPPwva Pe
ToV Ttapandvw Tivaka.

* Tayi ykp\: Mnv to XpnoLpoTioLeite ot AeLtoupyla payelpeépatog Hovo Pe Plkpokupata. MpeEmeL va
ToToBeTeltal oTov YudALvo 8loko dtav xpnolpoToLleltatl o€ KAataANAN AeLtoupyia cUPPWVA PE ToV
mapandvw Tivaka.
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Eykatdotaon mepLlotpeopevou siokou

a) Mnv tomoBeteite TTOTE avamoda tov YUdALvo
Sloko. O yudAvog 8LoKog eV TIPETEL TIOTE va
miepLopiletal.

b) O yuaAwog &lokog kat n Statagn SakTtuAiou
TIEPLOTPEPYOUEVOU SLOKOU TIPETIEL VA
XpnolpoTiolouvTal TTAvta Katd To payeipepa.

Kevtpo
(kaTtw TMAELPA)

rudAwvocg Siokog

Audtagn SaktuAiou | ) ‘OA\a Ta TPOWPLPA Kal Ta S0XELa TPOPLUWY TIPETIEL
TIEPLOTPEPOPEVOU va tornoBetolvtal dvta otov YuaAwvo S{oko
dlokou yla pjayeipepa.

Afovag TIEPLOTPEPOPEVOU

S1GKOUL — d) Ze mepimtwon Tou 0 YuaAwvog dlokog N n

SLatagn SaKTUALou TIEPLOTPEPOPEVOU SLoKOU
payloouv 1} oTIACOULV, ETILKOWVWVIOTE YE TO
TIANGCLECTEPO EE0UCLOSOTNPEVO KEVTPO CEPRLG.
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AeLtoupyia

O&nyleg Acttoupylag Tivaka eA€yXou Katl SuvatoTrTwV
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CANCEL START E

MICROWAVE + AIRFRYER
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B MkpokUpata + ykph
EY Zeotavete tody, kawé
Y loxU¢ pikpokupdtwy

B Evapgn/+30 Seut.

A Stop/Cancel (Atakottry/AkUpwon)
PoAOUXpovodLakoTtng koulivag

B MpokUpata + petagopd Bsppdtntag
B} Tnydviopa pe aépa

Y Ao gugn
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PUOpLON poAoyLou

(1) Matnote «@» pla popd Kay, otn cuvexela, Ba epavioTtel n Evselgn «00:00».
(2) Matrote ta aplBOPNTKA TTARKTPA KAL EL0AYAYETE TNV WPA.

Mapddetypa: MNa va pubpioete To poAdL o€ 12:10, matrote «1, 2, 1, 0» Ye TN oELpa.
(3) Natnote «@» yla emiBeBaiwon. To poAdL exel pubpLoTEL.

ZNUELWOELG:
(1) N va pubpioete ek vEou To poAdL, emavaldfete ta Brpata 1 €wg 3.
(2) To poAoL TIpoPBAAeL 24wpn EvEelEn wpag. EAv Tto poAdL Sev pubpLotel, o poUpvog Sev Asttoupyet.

PUOpLON XpovosLakottn koulivag

(1) Matnote «@» 800 PopEC Kal, otn cuvexela, Ba ep@avioTtel n Evéelgn «0:00x.
(2) Natnote ta aplBPNTIKA TIANKTPA Kat ELoaydyete tnv embupntr wpa. H peylotn T xpovou elvat «99:99».

(3) Matnote «Eiﬁ?» yla eniBePBaiwon. O xpovodlakomtng apyilel va Petpdet avtiotpopa.

Mayeipepa pe pLKpoKUpaTa

AtatiBevtal 10 emimeda Loxvog.

loxug 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10%

004dvn P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10

WATT 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180 W 90w

(1) Natnote «A» pla popd, Ba eppaviotel N Evdelgn «P100».

(2) MNatriote enavenppéva « .~ J» A TATAOTE Ta apLBUNTIKA TAKTPA yLa Va pUBUILCETE TO eTtimeSo LoXVOG.
Ta 10 enimeda Loyvog ivat Sltabéotpa.

(3) Natnote «Eﬁ?» yla eBeBaiwon.

(4) Natrote ta aplBPNTLKA TIAAKTPA YLa VA OPLOETE TOV XPOVO PAYELPEPATOC. H péyLotn Tiun xpovou elvat
«99:99,

(5) Matnote «EZ?:?» yla va Eekvr|oeL To payeipepa.

Antopugn katd Bapog

(1) Matnote «906» pila popd Kal, otn cuvexela, Ba epaviotel n Eveelgn «dEFT».
(2) Matnote ta aplBuNTKA TARKTPA yLa va oplogte To Bapog tou ayntou. To eUpog Bapoug ivat 100~ 2000g.
(3) Matriote e yLa ekkivnon Tt anoPuinc.

START

Znuelwon:
O BopBntrg Ba nxnoel yla va oag utevbupiosl va yuploete To paynto katd tn Stdpkela tng anoPpuéng.
Edv Sev mpaypatomolnBel kapia evépyeLa, o poupvog Ba cuveyioel va Asttoupyet.
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Amtopugn BaceL xpovou
x

(1) Natrjote « 75 » 5V0 POPEG KaL, 0T oLVEXELa. Ba eppaviotel n evdelgn «dEF2».
(2) Matrote ta aplBPNTKA TTARKTPA KAl ELoaydyeTe ToV Xpovo andPuing.
H péyLotn tpn xpoévou givat «99:99».

(3) Matnote “Eﬁ?” yla ekkivnon tng amoyuéng.

ZNUELWOELG:

(1) O BopPntrg Ba nxriosL yla va oag uttevBupioel va yuploete To payntod katd tn Slapkela tng anoPuénc.
Edv Sev mpaypatomonBel kapia evépyela, o poupvog Ba cuveyioel va Aettoupyet.

(2) To mpoemAeypevo emimedo LoyxVog amouéng eivat P30 kat Sev prtopel va aAAEeL.

WROLHO0 OTOo YKPLA

(1) Matnote «¥ ¥ ¥» pia popd KAy, oTn cuVEXELa, Ba ePPavLoTEeL n EvEelgn «G.
(2) Natnote ta aplBOPNTIKA TTANKTPA YLd va OplOETE TOV XPOVO PAYELPEPATOG. H PEyLoTn TLur Xpovou sival
«99:99».

(3) Natnote «E*Aﬁ?» yla va EEKLVNOEL TO payelpepa.
Inuelwaon:

O BopBntrg Ba nxnoel yla va oag uttevBupuioel va yuploete to @ayntd katd tn SltapkeLa tou Ynotpatod.
Eav Sev mpaypatomonBel kapia evépyeLa, o poUpvog Ba cuveyioel va Aeltoupyel.

Mayeipepa pe Tnyavicpa pe agpa (ME TtpoBEppavaon & xwpig tpobEppavan)

(1) Matnote «UE» pila popd Kat, otn cuvéxela, Ba ep@aviotel n eveelgn «150°C».

(2) Matrote emavelAnppéva «;?j» yla va puBpioete tn Beppokpacia. Yridpyouv 10 SLaBEotpeg e OYEC,
oupTmepAapBavopévwy Twv 150°C, 160°C, 170°C, 180°C, 190°C, 200°C, 210°C, 220°C, 230°C, 240°C.

(3) Natriote to TMAAKTPO “Eﬁ?” yla va emBeBatwoste tn Beppokpacta.

(4) Natnote Eavd to TARKTPO “Eﬁ?” yla eKkivnon tng mpoBéppavonc. ‘Otav oAokANpwoEel n tpoBépuavan, o
poUpvocg Ba nxroeL Vo Popeg. AvolEte TNV TTOPTA KAL TOTIOBETAOTE TO (PAYNTO OTOV (POUPVO. ITN CUVEXELQ,
KAglote TNV TtopTa. (Av Sev amatteital poBépuavaon, TlapaieiPte auto to Brua.)

(5) Natnote ta aplBPNTIKA TTANKTPA yLa va OplOETE TOV XPOVO PaYELPEPATOG. H PEyLoTn TLur Xpovou sival
«99:99».

(6) Matnote «E"Ai?» yla va EekvroeL To payeipepa.
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ONOMA ZYNTAIHz | BAPOZ | XPONOZ | AEITOYPTIA 2YMBOYAEZ MENOY
(N\ETITA)
Katepuypéveg 300¢g 21:00 Tnydviopa pe | 1. AVaKLWVAOTE 1) avarodoyuplote pJetd ta 2/3 Tou
TNYavNTEG TIATATEG aépa 240°C | xpdVoU PAYELPEPATOC YLA VA ATIOPUYETE TUXOV
avopolopop@ia payeLpépatog HETAEL NG avw
KOL TNG KATW ETILPAVELAG.
2. Ta amoteAéopata Slapepouv avaoya PE To
HEyEBOG TWV Ttatatwv. Ma TN CUYKEKPLUEVN
SOKLUN xpnolpoTotBnkav atdteg peyEboug
9 mmx9 mm.
Katepuypéveg 450 g 15:00 Tnyaviopa pe |Avakivrote rj avarnodoyupiote petd ta 2/3 tou
(PPEOCKEC TIATATEC aépa 240°C | xpdOVoU PAYELPEPATOC YLA VA ATIOPUYETE TUXOV
avopoLlopop@ia payeLpépatog HETAgL Tng avw
KAl TNG KATW EMLPAVELAG.
Katepuypéveg 350 g 24:00 Tnyaviopa pe |Avakivrjote r avarodoyupiote petd ta 2/3 tou
KOTOWTIOUKLEG aépa 240°C | xpdOVoU PAYELPEPATOC YLA VA ATIOPUYETE TUXOV
avopoLlopop@ia payeLpépatog HETAEL TnG Tavw
KAl TNG KATW EMLPAVELAG.
Katepuypévo 250 g 24:00 Tnyaviopa pe |Avakivrjote r avarnodoyuplote petd ta 2/3 tou
KaAapdpL tnyavntod a€pa 240°C | xpdOVOU PAYELPEPATOC YLA VA ATIOYUYETE TUXOV
avopolopop@ia payeLpépatog HETAgL Tng avw
KAl TNG KATW EMLPAVELQG.
Katepuypéveg 250 g 15:00 Tnyaviopa pe |Avakivrjote r avarnodoyuplote petd ta 2/3 tou
POSENEG KPEPHPUSLOU a€pa 240°C | xpdOVoU PAYELPEPATOC YLA VA ATIOPUYETE TUXOV
avopoLlopop@ia payeLpépatog HETAgL TnG Tavw
KAl TNG KATW EMLPAVELAG.
Katepuypéveg 250 g 15:00 Tnyaviopa pe |Avakivrote r) avarnodoyupiote petd to 1/2 tou
TIAVAPLOPEVEG a€pa 240°C | xpdOVOU PAYELPEPATOC YLA VA ATIOYUYETE TUXOV
yapideg avopolopop@ia payeLpépatog HETAgL TnG avw
KAl TNG KATW EMLPAVELAG.
Katepuypévo 400 g 21:00 Tnyaviopa pe | Avakivrote r) avarnodoyupiote petd to 1/2 tou
TnNyavntod KotomouAo a€pa 240°C | xpdOVoU PAYELPEPATOC YLA VA ATIOYUYETE TUXOV
ave avopolopop@ia payeLpépatog HETAgL tng mavw
KAl TNG KATW EMLPAVELQG.
Wnta puéta Yapot | 3009 14:00 Tnyaviopa pe /
agpa 240°C
Katepuypeveg 4209 18:00 Tnyaviopa pe |Avakivrote r) avarnodoyupiote petd to 1/2 tou
PTEPOVYEG a€pa 240°C | xpdOVoU PAYELPEPATOC YLA VA ATIOPUYETE TUXOV
KOTOTIOUAOU PTIA@aAO avopolopop@ia payeLpépatog HETAgL Tng mavw
KAl TNG KATW EMLPAVELAG.
Katepuypéveg 500g 18:00 Tnyaviopa pe |Avakivrote r) avarnodoyupiote PJetd to 1/2 tou
PTEPOVYEC a€pa 240°C | xpdVou PAyELPEPATOC YLA VA ATIOPUYETE TUXOV
KOTOTIOUAOU avopolopop@ia payeLpépatog HETagl Tng mavw

KAl TNG KATW EMLPAVELAG.

Inuewwoelg: H mapandvw pubpuion yla tn Asttoupyla tnyaviopatog e agpa amoteAel anmAwg cvotaon.
AkoAouBnote TLg 08nyleg Tou avaypdgovTal 0Tn CUCKEUAOLA TWV KATEYUYHEVWVY TPOPIHWV.
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MwpokUpata + petapopd Oeppotntag (ZUVSUACTLKO Payeipepa)

(1) Matnote «E» pila popd kay, otn cuvexela, Ba epavioTel n €vdelgn «C-1».
(2) Matrote ta aplBPNTKA TTARKTPA YL VA OpLOETE TOV XPOVO PAYELPEPATOG. H péyLotn TLur xpovou sivat
«99:99».

(3) Matnote «EZ'?;?» yla va Eekvr\oeL To payeipepa.

MuwkpokUpata + YKpLA (ZuvSuacTLKO payeipepa)

(1) MotroTe «==» pia Popd Kat, 0T CUVEXELD, Ba EPPAVLOTEL N EVSELEN «C-2».
(2) Matrote ta aplBPNTIKA TARKTPA YL VA OpLOETE TOV XPOVO HAYELPEPATOG. H péyLotn TLun xpodvou sivat
«99:99»,

(3) Natnote «Eﬁ?” yla va EEKLVNOEL TO payelpepa.

Mayeipepa ToAAaAWY cTtadiwv

ZNHELWOELG:
(1) MmopoUv va puBpLoTouV §U0 oTASLa PHAYELPEPATOG OTO Payelpepa TTIOAATIAWY OTASLWV.
(2) Eav oploete tn Asttoupyla amouéng, Ba AsttoupyrioeL autduata oTo TTPWTOo oTASLO.

(3) O xpovodLakomtng koulivag, To AUTOPATO PEVOU, N TIPOBEPUAVON Kal TO YPryopo Payslpepa SV PTIopouV
Va 0pLOTOUV WG €va ato ta TTOAAATIAA oTddLa.

Mapadelypa: ZEMAyWOoTE TA TPO@LPA YLa 5 AETITA KaAL, OTN CUVEXELQ, HAYELPEPTE TO PaynTo yLa 7 Aemrd.

(1) Matnote «9§» 800 (POPEC KaL, 0T CUVEXELA. Ba ePaVLIoTEL N EvSeLEn «dEF2».

(2) Matnote «5», «0» Kat «0» yla va pubuioete Tov emBupntd Xpovo anoPuing ota 5 Aemtad.
(3) Matrote «¥ ¥ ¥» pia opd Kal, oTn cUVEXELA, Ba EPPaVLOTEL N EVEELEn «G».

(4) Matnote «7», «0» KaL «0» yLa va pubPLoETE TOV XpOVO PayELPEPATOG OTA 7 AETTTd.

(5) Matnote «Lﬁg» yla va EekvrjoeL To payeipepa.

Fpriyopo payeipepa

(1) Ztn Actoupyla avapovnig, PTtopeite va eTAEEETE ypryopa XpOvo HayELPEPATOC attd 1 £wg 6 AETTTq,
TIATWVTAG Ta aptBPNTIKA TIAAKTPA 1 £WG 6. 2T OUVEXELQ, PTIOPELTE VA TIATHOETE «/*30» yLa va QUENOETE TOV
XPOVO PayELPEPATOC. H pJéyLoTn T Xpovou elvat «99:99».

(2) Ztnv katdotaon avapPovig, TIatrote «Eﬁ?» yla va payetpePete to @ayntod pe eninedo Loxvog 100% yia
30 SeutepoAemta. KABe Tratnpa oto (810 TANKTPO aUuEAveL Tov Xpovo katd 30 SEUTEPOAETITA, EVW N PEYLOTN
T xpovou elvat «99:99».

INUELWOELG:

ZTLG AELTOUPYLEG PLKPOKUPATWY, YKPLA, cuvSuaopoU Tnyaviopatog pe agpa kat anougng BaoeL xpovou, Kabe
TIATNPA TOU TANKTPOU «/x30» AUEAVEL TOV XPOVO HAYELPEPATOG Katd 30 SeutepOAertta. (EKTOG aro tv anougn
Baoel Bapoug).
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ZeOTAVETE TOAL, KAWE

(1) Matnote «g» pila popd Kat, otn cuvexeLa, Ba eP@avLIoTeL N EVEELEN «1».
(2) Matrote emavelAnppéva «g» KaL, OTn OUVEXELQ, Ba EPPAVLOTOUV oL EVSELEELG «1», «2» 1] «3» e TN oELpd.

(3) Natnote «[s>72§?» yla va EEKLVNOEL TO payelpepa.

Nivakag pevol popnudatwv

MevoU Bdapog 004dvn lox0g
1 ALT{avL 1

ZeoTAVETE TOAL, KAWYE 2 pAlt¢avia 2 P100
3 pAltgavia 3

AeLtoupyia KAELSWpATOG yLa TtatsSLd

MTtopelte va XxpNOLPOTIOLOETE QUTH TN AELTOUPYLa yLa VA ATEVEPYOTIOLIOETE TA KOUPTILA TNG 000VNG KaL va
amnotpePeTe TNV TUXala evepyoTtoinon Tou oupvou amod Tatsid.

La va EVEPYOTIOLIOETE TO KAELSWA:

Itnv KATAOTAON AVAROVAG, TIATHOTE TIAPATETANEVA « 12 » Yia Tpia SeutepOAemta. AkoUyeTal eva NXNTLKO ciua
Kal EpavideTal To €LKOVISLO KAELSWPATOG,.

Lo Va aTtEVEPYOTIOLHOETE TO KAELSWHA:

2TNV KATAOoTAoN KAELOWHATOG, TIATHOTE TIAPATETAMEVA « @, yla tpla deutepoAemta. AKoUyeTal Eva NXNTLKO
y CANCEL
onua.

Aerwtoupyia oiyaong

FLa va evepyoToLroete tn Asttoupyia olyaong:

ITNV KATAoTaon avapovr|g, TIATHOTE TTAPATETAPEVA «8» yla Tpla SeutepOAeTTA. Oa PPAVLOTEL N EVEELEN
«OFF». ‘Otav matdte 1o TARKTPO, S€vV akoUuyetal rXoc.

FLa va aTevepPyoTIoLOETE TN AELToUpyLla olyaong:

It Aeltoupyia olyaong, TaTOoTE TAPATETAPEVA «8» YLa TPpla SeutepOAeTTA. Oa NXNoEL 0 BopuBNTAG Kal Ba
ePpavioTel n evdelén «Onx.

NerLtoupyia Eco

Ma va eLoéNBete otn Asttoupyia ECO:

Z€ KATAOTACN AVAPOVNG, TIATACTE pia popd « @ ». H 0806vn Ba amnevepyottolnOet.

CANCEL

Ma va akupwoete tn Asttoupyia ECO:
Ztn Asttoupyta ECO, Ttatr|oTE OTIOLOSATIOTE TIANKTPO 1 AVOLETE Kal KAELOTE TNV TOPTA yLa akUpwWon.

AeLtoupyia TAnpowpopLwv

(1) Edv €xeL puBULOTEL TO POASL, N TPEXOUOA WPA EPPAVIZETAL YLA TPLO SEVTEPOAETITA TTATWVTAG «@» otnv
Katdotaon PayeLpéPatog.

(2) ZtnVv KatdoTaon PAYELPEPATOC PE PLKPOKUHATA, TIATHOTE «A» yla va Seite to emimnedo Loxvog. ITLg
AELTOUPYLEG YKPIA, HETAWOPAG BEPPOTNTAG KAl CUVSUACTIKOU PAYELPEPATOC, TIATHOTE TA avtiotolya
TIANKTPA YLA VA EVNUEPWOELTE yLa TN BepPoKpACLA HAYELPEPATOG ] TN AELTOUPYLA HAYELPEPATOG,
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AVTLUETWTILGN TIPOBANHATWY

ducLooyLKO

O poUpPVOC PLKPOKUHUATWY
KAVEL TTapePBOAEG oTnV

H padlto@wvikn Kat n tnAeoTttiki ANYPn eveExeTat va SExovtal TIapeRBOAEC
KATA TN ALtoupyia Tou oUPVOU PLKPOKUPATWY. AUTEG OL TTAPEPBOAEG

TNAEOTITIKN AfYin elval TIapOPOLEG PE EKEIVEG TWV PLKPWV NAEKTPLKWY CUCKELWVY, OTIWG Pi&ep,
NAEKTPLKN OKOUTIA, NAEKTPLKOG AVEULOTIPAG.
AuTO glval UCLOAOYLKO.
XapnAdG QWTLOPOG Katd to payeipepa pe xapnAn LoV PLKPOKUPATWY, 0 QWTLOPOG TOU (PoUpVoU
poupvou eVEEXETAL VA YIVEL XQUNAGG. AUTO €lval UGCLOAOYLKO.

ZUOOWPEVETAL ATHOG oTNV
mépta Kat Byaivel Beppog
a€pag aTo TLG OTIEG,.

Katd to payeipepa, evdexetal va EEABeL atpdg armo to paynto. O ieplocdTePOC
Ba €EEABEL Ao TLG OTIEG, AAAA KATIOLOG EVSEXETAL VA CUCCWPEUTEL 08 Spooepd
onpela, OTIWG N TTOPTA TOU (PoUPVOU. AUTO Elval YUCLOAOYLKO.

O poUpvog Eekivnoe katd
AdBog, xwplig tpoYLua oto
ECWTEPLKO.

Agv ETILTPETETAL VA XPNOLPOTIOLELTE TN CUOKEUN XWPLG TPOPLUA OTO ECWTEPLKO.
AuTO glvat oAU emkivéuvo.

NpoBANpa MBavn attia Amokatdaoctaon
O poUpvog &gV (1) To kaAwdLo tpowodoaciag v | ATIOOUVSEDTE TO. ZTN CUVEXELQ, ETIAVACUVSEDTE TO
AeLtoupyet. €XeL ouVEEDEL KaAA. peTa amd 10 SeutepdAemta.

(2) Kdnke n aopdAeLa f €Mece o
auUTOPATOG SLAKOTITNG.

AVTLKATAOTHOTE TNV AC0@AAELA 1] ETAVAPEPETE
TOV aUTOHATO SLAKOTITN (ETILOKEUN TIOU TIPETIEL VA
Slevepyeltal amo emayyeAUATLIKO TIPOCWTILKO TNG
etalpelag pac)

(3) MpoéPAnua otnv mpida.

Aokipaote tnv Tiplla pe AANEG NAEKTPLKEG OUOKEUEG.

O poLpvog Sev
{eotatvel

(4) Hmopta Sev €xel KAELOEL KAAA.

KAelote kaAd tnv tépta.
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MpodLaypaweg

Movtélo:

GATEBO 006.035.19

OvopaoTiKr Taon:

230-240V~ 50Hz

BaBuovounuévn oxug eLoddou (MikpokUpata): 1450 W
BaBuovopnuévn toxug e§66ou (MikpokUpata): 900 W
MKpLA: 1000 W
Metagopd Beppdtnrag: 2100 W
XwpnNTKOTNTA (POUPVOU: 26,67 L
ALQPETPOG TIEPLOTPEPOPEVOU SLOKOU: 288 mm
EEwteplkég Slaotdoelg: 495,0x436,0%292,0 mm
Kabapd Bapog: 16,10 kg
loxUg o€ KataoTacon armevepyoToinong: 0,5W
loxU¢ o€ Kataotacon avapovic: 0,8W

O péyLotog xpovog Tou aratteltal yla va gTaoceL o

(oUPVOG PIKPOKUPATWY autdpata otnv Loxuouoa 20 Aemttd

Aettoupyla xapnAng Loxvog:

AplBuo¢ oeLpag (Eekva pe SN, KwLKOG 22 Pnelwv)

ApLBuog eldoug IKEA (8-rpLog KwSLKOG)

Telplakog

APLOPOGXXXXXXXXXXXXXXXXKX
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H elkdva ipoopietal amoKAELOTLKA YL OKOTIOUG avapopdag
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Eykatdotaon Kat cUvSeon

Eykatdotacn 6Tov TtayKo
A@alpeote OAO TO UALKO cuOKeuaoiag Kat ta
eEaptrpata. EAEyEte TOV YOUPVO yLa TUXOV
PO0pEC, OTIWG BabouvAwpata r Bpavion tng
TIOPTAG. MnV €yKATAOTHOETE TOV POUPVO GE
nepimtwon PAABNG.
NTOUAATIL/EVTOLYLOMEVOG: APaLPEDTE
TUXOV TIPOCTATEVTLKY HEUBPAvVN amo tnv
ETILPAVELA TOU (POUPVOU PLKPOKUUATWV.
Mnv a@alpeoeTe TNV avolytn Kages kaAuyn
Mica Ttou BploKETAL OTO ECWTEPLKO TOU
(OUPVOU YyLa TIPOCTACLA TOU payvhTh.
Eykatdaotaon
« ETAEETE pLa emimedn emupavela, pe
QaPKETO XWPO YLA TLG OTIEG ELOSOU /KAl
g€odovu.

- To eAdyLoto UYog eykatdotaong lval
85cm.

- H mlow emupdvela Tng CUOKEUNG TIPETIEL
va tomoBeteital SimAa o€ toiyo.
Apnriote eva eAdxLoto Kevo 30 cm
TIAVW atod Tov Youpvo, amalteltal
€va EAAYLOTO KeVO 20 cm petakl tou
(OUPVOU KaL TUXOV TTAPAKELPIEVWV
TolyWwv.

- Mnv agatpeite ta odLa anod To KATW
HEPOG TOU YoUpVou.

- TuXOV UTIAOKAPLOPA TWV OTIWV ELOOSOU
I/kat eE66ou agpa evéexetat va
TIPOKAAEDEL {NULA OTOV (PoUPVO.
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- TomoBetrote TOV POUPVO OCO
ylvetal o pakpld amo padtopwva
Kat tnAeopacel. H Asttoupyla tou
(OUPVOU PLKPOKUHATWY PTIopEL va
TIPOKAAEDEL TTapePBOAEG oTn Afgin Tou
padLo@wvou N Tng TNAEOPAONG.

* ZUVSEOTE TOV (POUPVO OE PLa TUTILKN
olkLakn Tpida. BeBalwbeite 0tL N TAon
KaL n ouxvotnta eivat (dLeg pe tnv
TAON KAl TN GUXVOTNTA TNG ETLKETAG
BaBpovopnong.

nPOTYNO

ATIELKOVIOELG SLOOTACEWV
AuT6VOpPOG PoUPVOG ULKPOKUPATWY OE TIAYKO Epyaciag
‘Ovopa otolyelou:

AplBuoég otouyetou:

A 495 cm 19,5 "
B 43,6 cm 17,2 "
C 29,2 cm 15 "
D 20 cm 8 "
E 20 cm 8 "
F e\dx.20 cm 8 "
G eAdy. 85 cm 335 "
H 30 cm 1,8 "
AN\ oxoALa:

MLa AOyoug ac@aAeiag TIPETIEL VA UTTAPXEL
amootacn touAdytotov 20 cm (8") armo
TO PTIPOOTLVO PEPOG TOU (POUPVOU
HLKPOKUHATWY £WG TNV AKPN TOU TIAYKOU.

MPOEIAOMNOIHZH: Mnv tomnoBeteite tov
(POUPVO TIAVW O E0TLA I AAAEG CUOKEUEC
TIou Ttapdayouv Bepudtnta. Ze epintwon
ToTI00ETNONG KOVTA O€ Ttnyr BepuodtnTag, o
(poUpPVOG UTtopEl va uttootel BAARN kat va
akUpwOel n eyyunon.

OL TPOGPACLHUEG ETILPAVELEG EVEEXETAL VA
OeppavOouv TOAU Katd Tn SLAPKELA TNG
AgLtoupyiag.
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MepLBaAAovtika Bépata
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ZOp@wva pe tnv oényta AToBAATWY NAEKTPLKOU KAl NAEKTPOVLKOU EEOTIALOHOU
(AHHE), ta AHHE mtpemeL va cuAAeyovtal Kal va uttoBaAlovtal o€ enegepyacia
Eexwplotad. Eav ava mdoa otiypr) oto geAAoV XpeLacTeL va amopplete to
T(POLOV, PNV To amoppiyete ota owklakda amoBAnta. XtelAte To Tpoiov ota

Eyyonon IKEA

MNa téco Stactnua LoxVeL n eyyvnon tng IKEA;
AuTr n gyyunon Loy VEL yLa 5 xpovia amo tnv apxLkn
nUEPopNvia ayopag tng CUCKEUNG oag amod TNV
IKEA. ATtatteltat n pwtoTtuTin amoselgn ayopds wg
aTTOSELKTIKO oTolXelo. EQV ekTEAEOTOUV Epyacieg
0£pPLG eVTOC eyyunong, &€ Ba emtekTtabel TO XPOVLIKO
SLaotnua tng eyyunong yla tn cUCKEUN.

Molog eKTEAEL TLG EPYAOLEG ETILOKEVNG;

O mdpoxog TexvIkng eEutnpétnong tng IKEA

Ba PEPLUVIOEL yLa TNV ETILOKEUN PECW TOU
€E0UOLOSOTNHEVOU SLKTUOU CUVEPYATWY TEXVLKNAG
gEumnpETnong.

MoLeg MEPLMTWOELG KAAUTITOVTAL ATIO TN
GUYKEKPLHEVN gyylnon;

H eyyunon kaAuttel BAABEG TNG CUOKEUNG TIOU
TIPOKANBNKaV atd ECYAAPEVN KATACKEUN 1) ATIO
aoTox (g UALKOU aTto TNV nuepopnvia ayopdg amod
tnVv IKEA. H gyyunon autr LoxUEL HOVO yLa OLKLAKN)
xpnon. Ot eEalpgoelg avaypagpovtal KAatw amod tnv
ETIKEPAALSa «TL SeV KAAUTITETAL ATIO TNV €yyunon;»
Katd tn Stdpkela Loxuog tng yyunong, KAAUTITETAL TO
KOOTOG arokatdaotaong tng BAABNG, TT.X. ETILOKEVEC,
€EAPTAMATA, EPYATLKA KAL JETAKLVIOELG, EQOCOV yLa
TNV ETILOKEUN TNG CUOKEUNG SEV ATTALTOUVTAL ELSLKEG
Samaveg. Yo auteg tig tpoUnobeoelg epappolovtal
oL 08nyteg tng EE (OAHTIA (EE) 2019/771) kaL ot
avtiotolyeg eBvikeg Slatdéelc. Ta eEaptrjpata mou
avtikablotwvtat mepLEpyovtat otnv katoxn tng IKEA.

Tu 6a kavel n IKEA yLa va §LopOwoeL to tpopAnpa;
O mdpoxog TexvIkng eEutnpétnong tng IKEA Ba
eEeTAoEL TO TIPOLOV Kal Ba amowactioel, katd tnv
QTTOKAELOTLKI SLAKPLTLKI TOU EUXEPELA, AV KAAUTITETAL
amd TNV tapouoa gyyunon. Epdoov autd kplBel oTL
KAAUTITETAL, O TIAPOYOG TEXVLKNG EEUTINPETNONG TNG
IKEA ) 0 €£0UCLOS0TNPEVOG CUVEPYATNG TEXVLKNAG
ekumnpétnong, Ba poPel otn ouvéxeLa, Katd tnv
QTTOKAELOTLKI SLAKPLTLKI TOU EUXEPELQ, ELTE OTNV
ETILOKEUN TOU TIpoBAnuatikol Tipoiovtog, ite otnv
QVTLKATAOTAor] TOU JE AAAo (610 ) avtiotolyo Tipolov.

onpeta cuMoyng AHHE, omou etvat StaBeotpa.

Moleg EPLITTWOELG S€V KAAUTITOVTAL ATIO TN

CUYKEKPLUEVN EyyOnon;

*  ducoloAoykn pBopd.

*  BAAPBn amo mpoBeon f apéAeLa, PAARN TTou
oWelAeTal o€ PN TPNON TWV 08NyLWV Asttoupylag,
€0QaApEVN eykatdotaon rj olvéean og
OKATAAANAN tdon, BAABN Ttou oWelAeTaL og XNULKN
1 NAEKTPOXNMLKN avtidpaon, okoupLd, StdBpwon
N BAARBN Adyw Tou VeEPOU, SUMTIEPIAAUBavopEvng,
EVSELKTIKA, BAABNG AdYyw UTIEPBOALKNG
oUCOWPELONG AAATWV oTNV TIapoxn vepou, Kabwg
Kat BAAPN Ttou OWEIAETAL OE PN PUCLOAOYLKEG
TEPLBAANOVTLKEG OUVONKEG.

* AvoAwolpa eEaptrpata, CUPTIEPIAAUBAVOUEVWY
MTIATAPLWV KAl AQUTITHPWV.

*  Ta pn Asttoupylkd A Ta SlakoopnTka eEaptrjpata
TIou &gV eTNPEAOUV TNV KAVOVLKI Xpron
TNG CUOKEUNG, CUPTIEPLAANBAVOHEVWY TWV
ypatlouviwy Kal Twv TIBavwy U PWHLWV.

*  Tuyata BAABN Tou TtpokaAeital amo EEva
owpatidla n ouoieg, kabwg kat PAARN Tou
owelAetal otov KaBaplopod i TNV anoYpaén
@{Atpwy, cuoTNUATwWyY amootpdyyLong rj Bnkwv
QTOPPUTIAVTLKOU.

*  ZnULEG OTA TTAPAKATW EEAPTANATA: UAAOKEPAPLKES
ETILPAVELEG, TIPpOCBeTa eEaptripata, okeun
KaL KaAdBLa paxatpoTiipouvwy, CWANVEG
TIapox ¢ Kat arootpdyyLong, Adotixa
oteyavotoinong, AQUTTAPES Kal KAAUPaTa
AapTTripwy, 08dveg, SLakoTteg, TepLBAnpata
KaL TAMata epLBANPATWY. EKTOG Qv auteg
oL {nuLEG ammodexTel WG €XOuV TIPOKANBEL amo
EAATTWHATLKN AELTOUpYLa TOU TTpoioVTOG.

*  OLTIEPUTTWOELG OTTOU &gV SLAmLoTWONKE
TPORANUA KATd TNV ETILOKEYN TOU TEXVLKOU.

*  OL ETILOKEVEG TIOU SV TipaypatotoLidnkav
amné eEouclodotnuévoug Kal/r) amo
QAVTLOUPBAANOEVOUG TEXVLIKOUG TTAPOXNS
UTINPECLWV CEPRLG, 1 OTav £XouV XpnoLuoTtonBel
Hn yvriola avtaAAOKTLKA.

* ETILOKEUEG AOYW E0QPAAEVNG eyKaTdoTaong N
gykatdotaong Tou Sgv TIANPEL TG TipoSLaypapEc.

* H xprjon TnNg CUCKEUNG O N OLKLAKO TIEPLBANOV,
TLX. ETIAYYEAPATLKN XPron.
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*  ZnMLEG KaTd TN PeTaopd. AV 0 TIEAATNG HETAPEPEL
TO TPOldV 0TO OTILTL TOU ) o€ AAAN SLevBbuvon, N
IKEA &ev elval utteuBuvn yla ottoladnmote {nuLa
TipokANBel katd tn petapopd. Qotdoo, av n IKEA
HETAPEPEL TO TIPOLOV 0TN SlelBuvon Ttapadoong
Tou TteAdtn, n PAAPN Tou Pmopel va TtpokAnBel
Katd tn petagopd Ba kaAugBet armd tnv IKEA.

*  To KOOTOG yLa TNV aPXLKI EYKATACTACN TNG CUOKEUNG
IKEA. Qotoo0, av évag eE0UcLoS0TNHEVOG TIAPOXOG
uttnpeolwv o€pPLg tng IKEA 1 avtloupBarAdpevog
TOU ETILOKEVAOEL 1] AVTIKATAOTHOEL TN CUOKEUN
uTtd TO KABEOTWG £yyunong, 0 e£0UCLOSOTNHEVOG
TIAPOYOG UTINPECLWV GEPRLG 1 0 AVTLOUHBAAMOUEVOG
TOU Ba EMTAVEYKATAOTAOEL TNV ETILOKEVACHEVN
OUOKEUN 1] Ba EyKATAOTHOEL TN CUOKEUN
QVTLKATAoTAoNG, av XpeLadetal.

Autol oL teploplopol ev LoyUouv o€ TieplmTwon

EPYAOLWV, XWPLE TEXVLKO TIPOPANMA, aTto

€€ouolodotnuEVo €LELKO, 0 OTIOLOG XPNOLUOTIOLEL

SLKA pag yvrola avtaAAaKTLIKA yLa va TipooapUooEL

TN OUOKEU OTLG TEXVLKEG TIPOSLAYPAPEG AOPAAELAG

AA\NG xwpag tng EE.

Nwg epappoletal n €Bvikr vopobecia

H eyyunon IKEA odg Ipoo@EpEL CUYKEKPLUEVA VOULUA
SLKALWPATA TIOU KAAUTITOUV 1) UTIEPKAAUTITOUV

TLG TOTILKEG VOULKEG ATIALTHOELG. Q0TOC0 AUTEG OL
TpoUTo0€0ELg Sev TIEPLOPLLOLV PE KavEVaA TPOTIO TA
SLKALWHPATA TOU KATAVOAWTH TIOU TIEPLYPAPNKAV 0TNV
TOTILKI) VopoBeota.

Neploxn Loxvog

L0 CUOKEUEG TTIOU ayOpACTNKAV OE PLa XWPd TNG

EE. kat petapépOnkav os AAAN xwpa tng EE., ot

utnpeoieg Ba poowepBoUV evtdg Tou TTAALGLOU TWV

OpWV €yyunong Tou LoXUOUV 0T VEA XWwpa.

H eKTEAEON TWV UTINPECLWVY ETILOKEUNG OTO TIAALCLO

NG €yyunong elvat UTIOXPEWTLKI, HOVO AV N CUCKEUN

OUPHOPYPWVETAL KaL EXEL eykataoTabel cUPPWVA PE:

- TLG TEXVLKEG TIPOSLAYPAPEG TNG XWPAG oTnV ottola
uTtoBANeTalL To attnua yLa epyacieg eyyunong,

- TG O8nyleg ouvappoAdynong kat TLg MAnpowopleg
acAAELag TOU eyXELPLSLOU XprionG.

ATIOKAELOTLKI uTtnpecia e§umtnpétnong PeTd tnv
TIWANOCN yLa cUCKEVEG IKEA

MapakaAoUWE PN SLOTACETE VA ETILKOWWVIOETE e

TNV unnpeoia e§unnpétnong PETd TNV MWANCN TG

IKEA yLa va KAvete ta €€1G:

* va UTTOBAAETE altnua EpyaciLwy oTo TIAALOLO TNG
gyyunong,

* va {ntrocte SLEUKPLVIOELG yLa TNV EyKataotaon
NG ouokeunc IKEA oto €mumAo koulivag IKEA,

* va {NTriocTe SLEUKPLVIOELG OXETIKA HE TLG
AeLtoupyleg Twv cuokevwv IKEA.

Ma va Sltac@allotel n apoyr BEATLOTNG

UTIooTAPLENG, SLaBAoTE TTPOCEKTIKA TLg O8nyieg

ouvappoAdynong ri/kat to Eyxelpidio xpriong mpwv

ETILKOWWVNOoETE padl pag.
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MNwg va emLkowvwvnoete padi pag av xpeLacteite
TLG UTtNPECLEG pag

Y10 TéAocg autol Tou
EyXELpLSLov pmopeite va Bpelte
TOUG apLBpoUC TNAEPWVOU

TWV TIAPOXWV TEXVLKNG
efumtnpétnong tng IKEA.

MPOKELPEVOU Va GAG TIPOGPEPOUHE
Taxvutepn e§UTNPETNON, GUVLGTOUE va
XPNOLHOTIOLELTE TOUG APLOUOUG TNAEPWVOU
TIOU avaypawovtaL oTo Ttapov eyxeLpidio.
Mavta va xpnoLpomoLeite Toug apLOpoulg
KANGONG TTOU avaypa@povTaL 6To EyXELPiSLo
XPNOTN TNG EKACTOTE GUOKEUNG yLd TNV
omoia xpeLadeote BondeLa. Mnv exdoete va
avaEPeTE ToVv 8PRPLO KWELKO TIPOioVTOG
KaL Tov 22y Lo GELPLAKO apLOpo TTou
avaypdgovtat TNV Tvakida tomou tng
GUOKEUNG 0aG.

@ ®YAAZTE THN AMNOAEI=H ArOPAZ!

ATtoTEAEL ATTOSELKTLKO ayopdg kat elvat
amapaltntn wote va LoXVEL N eyyunon. H
amnodelgn ayopdg avaypagel, eniong, Tnv
ovopaota IKEA kat tov aplBuo mpoiovtog
(8YNpLOG KWELKOG) yLa KABE pia amo tig
OUOKEUEG TIOU ayopdoarte.

Xperaleote epLocotepPn Ponbera;

Ma OTIOLASNTIOTE TIEPALTEPW ATIOPLA TIOU SeV
oxetiletal pe tnv YrmootripLlén Twv GUCKEUWV

0aG, ETILKOWWVINOTE PE TO TNAEPWVLKO KEVTPO TOU
TIANolEoTtepou Kataotrpatog IKEA. Zuviotdtal va
SLaBACETE TIPOOEKTIKA TO EYXELPLSLO TNG CUOKEUNG
TIPLV ETILKOWVWVAOETE padl pag.

MAnpowopieg avTaAAAKTLKWV

- Ta akoAouBa avtaAAakTIKA: BEpPOOTATEC,
alobntripeg Beppokpaciag, TTAAKETEG TUTIWHIEVWY
KUKAWHATWV KaL TINYEG 9WTOG, Ba elvat Sltabsotpa
o€ emayyeApatieg Texvikoug yLa erdyLlotn eplodo
ETITA ETWV, PETA TN SLdBeon tng teAeutalag
povadag Tou povtélou otnv ayopd.

- Ta akoAouBa avtaAakTka: AaBEg Ttoptag,
pevteoedeg moptag, Slokol kat kaAddia Ba elvat
SLaBéolpa o€ emayyeApatieg Texvikoug Kat
TEALKOUG XPriOTEG yla EAAXLOTN TEploS0 ETITA ETWVY,
EVW TA AAOTLYQ TIOPTAG YLla EAG Lot TtieploSo
10 eTwy, petd n Sldbeon tng teAeutalag povadag
TOU PovTEAOU oTnv ayopd.

Ta avtaAAaKTLKA pTtopeite va ta Bpelte:
www.ikea.com
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Haber verilmeksizin degistirilebilir.

Guvenlik Bilgileri

A UYARI! OLASI ASIRI MIKRODALGA
ENERJiISINE MARUZ KALMAKTAN
KACINMAYA YONELIK ONLEMLER

Guvenliginiz igin

* Mikrodalga enerjisine maruz kalmaniza ve
zarar gérmenize neden olabileceginden
bu firini, kapagi acik sekilde kullanmaya
calismayin. Latfen guvenlik kilitlerini
kirmayin veya bu kilitlerin ayarlariyla
oynamayin.

* Firin 6n yuzu ile kapak arasina herhangi
bir nesne koymayin veya sizdirmazlik
yuzeylerinde kir veya temizleyici
kalintisinin birikmesine izin vermeyin.

A UYARI! Kapak ya da kapak contalari
hasar gérmusse firinin uzman bir
teknisyen tarafindan tamir edilene kadar
cahstirlmamasi gerekmektedir.

ONEMLI GUVENLiIK TALIMATLARI
UYARI

Cihazinizi kullanirken yangin, elektrik
carpmasi, yaralanma ya da asiri mikrodalga
firin enerjisine maruz kalma riskini azaltmak
icin asagida yer alanlar da dahil olmak tzere
bir takim temel énlemler alin:

* Bu Urune 6zel su kismi okuyun ve orada
yer alan talimatlari dikkate alin: “OLASI
ASIRI MiKRODALGA ENERJISINE MARUZ
KALMAKTAN KAGINMAYA YONELIK
ONLEMLER".
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Teknik OzelliKIer ... 53
Montaj ve baglanti......cccceceeveenienienneeniens 54
Cevreileilgili konular.......cccccoevveeveineennennnen. 54
IKEA GarantiSi.....ccceeeveeeevieeeeeniieeenrireeessneeenns 55

« Bucihaz, 8 yas ve Uzeri ¢cocuklar ve fiziksel,
duyusal veya zihinsel yetenekleri kisitli
olan ya da deneyim veya bilgi eksikligi
olan kisiler tarafindan, cihazin guvenli
kullanimina iliskin uygun talimatlarin
verilmesi ve ilgili risklerin anlasiimasi
kosuluyla kullanilabilir.

+ Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kucuk
cocuklarin erisemeyecegi yerde saklayin.

+ EQer besleme kablosu hasar gérmusse,
herhangi bir tehlikenin meydana
gelmesini dnlemek i¢in Uretici ya da
Yetkili Servis Merkezi veya benzeri nitelikli
kisilerce degistirilmelidir.

A UYARI: Yetkili kisiler disinda herhangi
bir kisinin mikrodalga enerjisine maruz
kalmayi 6nleyen bir kapagin ¢ikariimasini
gerektiren herhangi bir servis ya da tamir
islemi yapmasi tehlikelidir.

+ Plastik ya da kagit kaplarda yiyecekleri
Isitirken yanma ihtimaline karsin
g6zunuzua firrndan ayirmayin.

* Yalnizca mikrodalga firinlarda kullanima
uygun kaplari kullanin.

« Duman yayilmasi durumunda cihazin
akimini kesin ya da kablosunu ¢ikarin ve
alevi bastirmak icin firnin kapagini kapali
tutun.

- icecekler mikrodalga ile 1sitildiginda
gecikmeli bir sekilde puskurerek
kaynayabilmektedir, bu nedenle kaba
dokunulurken dikkat edilmelidir.
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Yaniklardan kacinmak icin biberonlarin

ve bebek mamasi kavanozlarinin igerigi

karistirilmali veya calkalanmali ve

tuketilmeden énce sicakliklari kontrol
edilmelidir.

Kabuklu yumurta ve buttn bir sekilde

haslanmis yumurta mikrodalga

Isitma islemi sona erdikten sonra bile

patlayabileceginden mikrodalga firinlarda

Isitiilmamalidir.

Firin, duzenli olarak temizlenmeli ve

yiyecek kalintilar1 giderilmelidir.

Firinin temiz tutulmamasi yuzeyinin

bozulmasina, bu nedenle de cihaz

dmrdnun olumsuz etkilenmesine ve olasi
bir tehlikeli durum ile karsilasilmasina
neden olabilir.

Asiriisinmayi 6nlemek amaciyla cihaz

mutfak mobilyasi kapaginin ardina monte

edilmemelidir.

Sadece bu firin icin 6nerilen sicaklik

probunu kullanin. (Sicaklik algilama probu

kullanmak i¢in tesisatla sunulan firinlar
icin.)

Mikrodalga firin, dolapta test edilmedikce

dolap igine yerlestiriimemelidir.

Mikrodalga firin, dekoratif kapagi acik

olarak cahstiriimalidir. (Dekoratif kapakh

firinlar igin).

Bu cihaz, evde ve asagidakilere benzer

uygulamalarda kullanilmak Gzere

tasarlanmistir:

- magazalarda, ofislerde ve diger ¢alisma
ortamlarinda bulunan personel mutfak
alanlari;

- otel, motel ve diger mesken turlerindeki
musteriler mubhitler;

- ciftlikler;

- oda ve kahvalti hizmeti sunan ortamlar.
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« Mikrodalga firin yiyecek ve iceceklerin

Isitilmasi amaciyla tasarlanmistir. Yiyecek
ve kiyafetlerin kurutulmasi ve elektrikli
battaniye, terlik, singer, nemli kiyafetler
ve benzeri nesnelerin isitilmasi yaralanma,
tutusma ya da yangina neden olabilir.
Tutusabileceginden dolay! yiyecek ve
icecekler icin metal kaplar kullanmayin.
Cihaz desteksiz kullanilmak Uzere
tasarlanmistir. Asiri isinmayi énlemek igin
firini, bir dolabin i¢ine veya dekoratif bir
kapagin arkasina yerlestirmeyin.

Cihaz buharli temizleyici yardimi ile
temizlenmemelidir.

Cihaz desteksiz kullanilmak Uzere
tasarlanmistir.

Cihazlarin arka yuzeyi duvara
yerlestirilmelidir.

Cihazlar harici bir zamanlayici veya ayri bir
uzaktan kumanda sistemi ile cahstiriimak
Uzere tasarlanmamistir.

Cihaz calisirken erisilebilir yuzeylerin
sicakligi yuksek olabilir.

A UYARI: Cihaz, kombinasyon modunda

kullanilirken ¢ocuklar, 1si olusumundan
dolayi firini sadece bir yetiskinin gozetimi
altinda kullanmalidir.

A UYARI: Yaniklari 6nlemek icin litfen

mikrodalga firina calisirken dokunmayin.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN



TURKGCE

KiSILERIN YARALANMA RiSKiNi AZALTMAK
IGIN TOPRAKLAMA TESIiSATI

A TEHLIKE

Elektrik Carpma Tehlikesi

Bazi i¢ bilesenlere dokunulmasi ciddi
yaralanmalara ya da 6lume neden olabilir.
Cihazi parcalara ayirmayin.

A UYARI!

Elektrik Carpma Tehlikesi

Topraklama fisinin yanhs kullaniimasi

elektrik carpmasina neden olabilir.

Cihaz uygun bir sekilde monte edilmeden ve

topraklanmadan prize takmayin.

Bu cihazin topraklanmasi gerekmektedir.

Topraklama, elektrik kisa devresi s6z konusu

oldugunda elektrik akimr icin bir kacis hatti

sunarak elektrik carpmasi riskini azaltmaktadir.

Bu cihaz topraklama kablosu ve topraklama

prizi bulunan bir kablo ile donatiimistir. Fisin

uygun sekilde montaji yapilmis ve topraklanmis
bir prize takilmasi gerekmektedir.

Topraklama talimatlari tam olarak

anlasiimadiysa ya da cihazin nasil uygun bir

sekilde topraklanacadi ile ilgili tereddit s6z
konusu ise lutfen yetkili bir teknisyene ya da
servis gorevlisine danisin. Harici bir uzatma

kablosu kullanilmasi gerekiyorsa yalnizca 3

telli bir uzatma kablosu kullanin.

+ Dolasma ya da uzun kablolara takilma
nedeniyle ortaya ¢ikabilecek riskleri
azaltmak amaciyla kisa bir gug¢ kablosu
sunulmaktadir.

* Uzun bir kablo seti ya da uzatma kablosu
kullanilmasi durumunda:

- Kablo seti ya da uzatma kablosunun
belirtilen voltaj bilgileri en az cihazin
voltaj bilgileri kadar yuksek olmalidir.

- Uzatma kablosu topraklama tipi 3 telli
kablo olmalidir.

- Mutfak tezgahi ya da masa ustu gibi
yerler ¢cocuklarin uzanarak ¢ekebilecedi
ya da kasitsiz bir sekilde takilmaya
neden olabilecek yerlerdir, bu nedenle
uzun kablo mutfak tezgéhi ya da masa
ustdnu tamamen kaplamayacak sekilde
ayarlanmahdir.

TEMIZLEME

Cihazi gu¢ kaynagindan ayirdiginizdan emin
olun.
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* Firinin i¢ kismini hafif nemli bir bez
yardimiyla temizleyin.

« Aksesuarlari her zamanki gibi sabunlu
suyla temizleyin.

« Kapi cercevesi, contasi ve ilgili parcalar
kirlendiginde nemli bir bez ile dikkatli
sekilde temizlenmelidir.

* YUzeyin ¢izilmesine ve bu nedenle de
camin kirilmasina neden olabileceginden
firin kapaginin camini temizlemek icin sert
asindirici temizleyiciler ya da sivri metal
kaziyici kullanmayin.

* Temizlik Tavsiyesi % Pisirme isleminin
yapildigi kabin temas edebilecegi
firin duvarlarini daha kolay bir sekilde
temizleyebilmek icin: Bir kabin icine yarim
limon koyun, 300 ml (1/2 pint) su ekleyin
ve %100 mikrodalga gtcunde 10 dakika
Isitin. Yumusak, kuru bir bez yardimiyla
firini temizleyin.

A DIKKAT

Fiziksel yaralanma tehlikesi

Yetkili kisiler disinda herhangi bir kisinin
mikrodalga enerjisine maruz kalmayi
onleyen bir kapagin cikarilmasini gerektiren
herhangi bir servis ya da tamir islemi
yapmasi tehlikelidir.

“MiKRODALGA FIRINDA KULLANILABILEN
YA DA MiKRODALGA FIRINDA
KULLANILMASI GEREKEN MALZEMELER”
bélumundeki talimatlara bakin.

Mikrodalga firinda kullanilamayan bazi metal
olmayan kaplar s6z konusu olabilmektedir.
Suphe duymaniz durumunda s6z konusu
kabi asagidaki yonergeleri izleyerek test
edebilirsiniz.

Kap Testi:

+ Mikrodalga firinda kullanilabilir bir kaba1
bardak soguk su (250 ml) doldurarak bos
kapla birlikte firina yerlestirin.

« Maksimum gucte 1 dakika boyunca pisirin.
 Dikkatli bir sekilde kaba dokunun. Bos kap
sicak ise bu kabi mikrodalga ile pisirme

amaciyla kullanmayin.

 1dakikalik pisirme suresini agmayin.
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Mikrodalga firinda kullanabileceginiz malzemeler

Kaplar

Aciklamalar

Esmerlestirme kabi

Uretici firmanin talimatlarini izleyin. Esmerlestirme kabinin tabani déner
platformdan en az 5 mm (3/16 in¢) yuksekte olmahdir. Yanhs kullanim déner
platformun kirllmasina neden olabilir.

Yemek Takimi

Yalnizca mikrodalga firinda kullaniabilir olanlar. Uretici firmanin talimatlarini izleyin.
Catlak ya da kirik tabaklari kullanmayin.

Cam kavanozlar

Daima kapagini ¢cikarin. Yalnizca yiyecekleri isitmak icin kullanin. Cogu cam kavanoz
Istya dayanikl degildir ve kirilabilmektedir.

Cam malzemeler

Yalnizca istya dayanikli firin cam malzemeleri. Metalik stislemeleri olmadigindan
emin olun. Catlak ya da kirik tabaklari kullanmayin.

Firin posetleri

Uretici firmanin talimatlarini izleyin. Metal parcalar kullanmayin. Buharin
cikabilecegi delikler acin.

Kagit tabaklar ve
bardaklar

Yalnizca kisa sureli pisirme/isitma icin kullanin. Pisirme esnasinda firini gézetimsiz
birakmayin.

Kagit havlular

Yiyecekleri tekrar 1sitmak ve yagini emdirmek icin yiyecekleri sarin. Yalnizca kisa
sureli pisirmeler icin ve gozetimli bir sekilde kullanin.

Parsdmen kagidi

Sigramayi 6nlemek icin kapak olarak ya da buharlasmayi saglamak icin ambalaj
kagidi olarak kullanin.

Plastik

Yalnizca mikrodalga firinda kullaniabilir olanlar. Uretici firmanin talimatlarini izleyin.
"Mikrodalgada Kullanilabilir" olarak etiketlenmis olmalidir. Bazi plastik kaplar
icerisindeki yiyecek isindik¢a yumusak hale gelmektedir. “Haslama torbasi” ve siki
bir sekilde kapatilmis posetler paket 6zelliklerine gore yirtilmis, delinmis ya da
havalandirmali olmahdir.

Plastik ambalaj

Yalnizca mikrodalga firinda kullaniabilir olanlar. Nemi korumak i¢in pisirme
esnasinda yiyecekleri kapatmak icin kullanin. Plastik ambalajin yiyecek ile temas
etmediginden emin olun.

Termometreler

Yalnizca mikrodalga firinda kullanilabilir olanlar (et ve seker termometreleri).

Yaglh kagit

Sigramayi 6nlemek ve nemi korumak igin bir 6rtu olarak kullanin.

Mikrodalga firinda kullanilmamasi gereken malzemeler

Kaplar

Aciklamalar

Aliminyum tepsi

Kivilcimlanmaya neden olabilmektedir. Yiyecegi mikrodalga firinda kullanilabilir
bir kaba aktarin.

Metal sapli yiyecek
kutusu

Kivilcimlanmaya neden olabilmektedir. Yiyecegi mikrodalga firinda kullanilabilir
bir kaba aktarin.

Metal ya da metal
suslemeli mutfak esyasi

Metal, mikrodalga enerjisinin yiyecege ge¢cmesini engellemektedir. Metal isleme
kivilcimlanmaya neden olabilmektedir.

Metal torba baglar

Kivilcimlanmaya ve firin icerisinde yanmaya neden olabilmektedir.

Kagit posetler

Firin icerisinde yanmaya neden olabilmektedir.

Plastik kopuk Plastik kopuk, yuksek sicakhga maruz kaldiginda icindeki siviyi eritebilir veya
kirletebilir.
Ahsap Ahsap, mikrodalga firin icerisinde kullanildiginda kuruyacaktir. Bu da ahsabin

catlamasina ve kirilmasina neden olabilmektedir.
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Uriin agiklamasi
FIRININIZIN KURULUMU
Firin parcalarinin ve aksesuarlarin isimleri

Firini ve tUm malzemeleri kartondan ve firinin igcinden cikarin. Firininiz asagidaki
aksesuarlarla birlikte gelir:

Cam tepsi 1 adet
Yuvarlak déner platform tertibati 1 adet
Kullanim kilavuzu 1 adet
L —
—— PSS —
y \\ —— L E
, alo
= g —=@ 1] I
—_ @ o Du
H N\ E== N s
R
K3 Kontrol paneli B 1zgara teli
~ K Yuvarlak déner platform tertibati [ Gézetim penceresi
AT U """ ~ E) Cam tepsi Kapak tertibati
L % E A Sicak hava sepeti B} Emniyet kilidi sistemi
Sicak Hava
Sepeti
Mod
Mikrodalga HAYIR HAYIR
Izgara EVET EVET
Sicak hava EVET EVET
Turbo fan EVET EVET
i EVET EVET
_ |(Mikrodalga + turbo fan)
Kombi.
2 EVET EVET
(Mikrodalga+izgara)
Not:

* Sicak Hava Sepeti: Sadece mikrodalga fonksiyonunda kullanmayin. Yukaridaki tabloya gére uygun bir
fonksiyonda kullanildiginda cam tepsi Uzerine yerlestirilmelidir.

* Izgara Teli: Sadece mikrodalga fonksiyonunda kullanmayin. Yukaridaki tabloya gére uygun bir fonksiyonda
kullanildiginda cam tepsi Uzerine yerlestirilmelidir.
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Déner tablanin yerlestirilmesi

a) Cam tepsiyi asla ters sekilde yerlestirmeyin.
Cam tepsinin hareket kabiliyeti asla

Baglanti gobegi sinirlandirilmamahdir.

(alt kisim) b) Pisirme esnasinda daima cam tepsi ve yuvarlak

Cam tepsi | doner platform tertibatinin kullaniimasi
gerekmektedir.

Yuvarlak déner .. c) Butun yiyecek ve yiyecek kaplarinin pisirme igin

platform tertibati cam tepsi Uizerine yerlestirilmesi gerekmektedir.

d) Cam tepsi ya da yuvarlak déner platform
tertibatinin ¢catlamasi ya da kirilmasi
durumunda size en yakin yetkili servis merkezi
ile iletisime gecin.

Déner platform mili————=
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Calisma

Kontrol paneli ve ozellikleri kullanma talimatlari

Kl 1zgara

K1 Mikrodalga + 1zgara
El Cay, kahve isitma
Y Mikrodalga glici
B Baslatma/+30 sn.

- @ o D

é; aoe vvy __n

r g z—1| n
X_B

@ 4 ——n

1 2 3

4 5 6

7 8 9

CANCEL START E

MICROWAVE + AIRFRYER

A Durdurmariptal
Saat/Mutfak zamanlayicisi
) Mikrodalga + turbo fan
E) Sicak hava

) Buz c6zme
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Saatin ayarlanmasi
) @ tusuna bir kez basin, “00:00” géruntulenir.
(2) Saati girmek icin sayi tuslarina basin.
Ornek: Saati 12:10 olarak ayarlamak icin litfen sirayla “1, 2, 1, 0" tuslarina basin.
(3) Onaylamak icin @ tusuna basin. Saat ayarlanir.
Notlar:
(1) Saati sifirlamak icin lutfen 1. adimdan 3. adima kadar tekrarlayin.
(2) Saat, 24 saatlik bir gostergedir. Saat ayarlanmazsa elektrik saglandiginda ¢alismaz.
Mutfak zamanlayicisinin ayarlanmasi
1 ”@"tu§una iki kez basin, “0:00” géruntulenir.
(2) istediginiz zamani ayarlamak icin sayi tuslarina basin. Maksimum zaman degeri “99:99"dur.
(3) Onaylamakicin "Eﬁi’n tusuna basin. Zamanlayici geri saymaya baslar.
Mikrodalga ile pisirme
10 gu¢ seviyesi mevcuttur.
Glig %100 %90 %80 %70 %60 %50 %40 %30 %20 %10
Ekran P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10
VAT 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180 W 90w

) d tusuna bir kez basin, “P100” géruntulenir.
(2) Gug seviyesini ayarlamak igin 4]’ tusuna art arda basin veya sayi tuslarina basin.
10 gu¢ seviyesi mevcuttur.
(3) Onaylamak icin "E/ﬁ?" tusuna basin.
(4) Pisirme suresini ayarlamak icin sayi tuslarina basin. Maksimum zaman degeri “99:99"dur.
(5) Pisirmeyi baslatmak i¢in "Eﬁ?" tusuna basin.

Agirhga gore buz ¢cozme

M 1906 tusuna bir kez basin, ekranda “"dEF1” goéruntulenir.
(2) Yiyecegin agirhgini ayarlamak icin sayi tuslarina basin. Agirhk araligi 100~2.000 gr'dir.
(3) Buz ¢dzmeyi baslatmak icin Dy tusuna basin.

START

Not:
Buz ¢6zme islemi sirasinda yiyecekleri ters cevirmenizi hatirlatmak icin sesli ikaz duyulur.
Bir islem yapilmazsa firin, ¢calismaya devam eder.
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Sureyle buz ¢é6zme

) 906 tusuna iki kez basin, ekranda “dEF2” gorintulenir.
(2) istediginiz buz ¢cdzme zamanini ayarlamak icin sayi tuslarina basin.
Maksimum zaman degeri “99:99"dur.

(3) Buz ¢6zmeyi baslatmak icin "Eﬁ?" tusuna basin.

Notlar:

(1) Buz ¢6zme islemi sirasinda yiyecekleri ters cevirmenizi hatirlatmak icin sesli ikaz duyulur.
Bir islem yapilmazsa firin, calismaya devam eder.

(2) Varsayilan gug seviyesi P30'dur ve degistirilemez.

Izgarada pisirme

(1) “wwVv”tusuna bir kez basin, “G" géruntulenir.
(2) Pisirme suresini ayarlamak icin sayi tuslarina basin. Maksimum zaman degeri “99:99"dur.

(3) Pisirmeyi baslatmak igin "Eﬁ?" tusuna basin.
Not:

lzgarada pisirme islemi sirasinda yiyecekleri ters cevirmenizi hatirlatmak icin sesli ikaz duyulur.
Bir islem yapilmazsa firin, calismaya devam eder.

Sicak havayla pisirme (6n i1sitmali ve 6n 1sitmasiz)

(M ,:E tusuna bir kez basin, “150°C” géruntulenir.

(2) Sicakligr ayarlamak igin ,;?U tusuna art arda basin. 150°C, 160°C, 170°C, 180°C, 190°C, 200°C, 210°C, 220°C,
230°C, 240°C olmak Uzere 10 secenek mevcuttur.

(3) Sicakligri onaylamak icin ”{zxgg" tusuna basin.

(4) On isitmayi baslatmak icin "[ZZ?#" tusuna tekrar basin. On i1sitma tamamlandiginda iki kez bip sesi duyulur.
Kapagdi agin ve yiyecegi firinin icine yerlestirin. Ardindan kapagdi kapatin. (On isitma gerekli degilse lGtfen bu
adimi atlayin.)

(5) Pisirme suresini ayarlamak igin sayi tuslarina basin. Maksimum zaman degeri “99:99"dur.
(6) Pisirmeyi baslatmak igin IEZi?" tusuna basin.
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Kanat Kizartmasi

TARIF ADI AGIRLIK | SURE (DK.) MOD MENUYLE iLGILi iPUCLARI
Dondurulmus 3009 21:00 Sicak Hava 240°C |1. Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini
Patates Kizartmasi saglamak i¢in yiyecegi, 2/3 pisirme

suresinden sonra sallayin veya ters cevirin.
2. Farkh boyutlardaki patates
kizartmalarinin sonuglari da farkhdir ve
bu deneyimde 9 mm x 9 mm boyutunda
patates kizartmasi kullaniimistir.
Dondurulmus Elma 450 g 15:00 Sicak Hava 240°C |Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini
Dilim Patates saglamak i¢in yiyecegi, 2/3 pisirme
suresinden sonra sallayin veya ters cevirin.
Dondurulmus Tavuk 3504¢ 24:00 Sicak Hava 240°C | Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini
Nugget saglamak i¢in yiyecegi, 2/3 pisirme
suresinden sonra sallayin veya ters cevirin.
Dondurulmus 250¢g 24:00 Sicak Hava 240°C | Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini
Kalamar Kizartmasi saglamak i¢in yiyecegi, 2/3 pisirme
suresinden sonra sallayin veya ters cevirin.
Dondurulmus Sogan | 250g 15:00 Sicak Hava 240°C | Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini
Halkasi saglamak i¢in yiyecegi, 2/3 pisirme
suresinden sonra sallayin veya ters cevirin.
Dondurulmus 250¢ 15:00 Sicak Hava 240°C | Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini
Karides Pane saglamak i¢in yiyecegi, 1/2 pisirme
suiresinden sonra sallayin veya ters cevirin.
Dondurulmus Tavuk 400 g 21:00 Sicak Hava 240°C | Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini
Pirzola Kizartmasi saglamak i¢in yiyecegi, 1/2 pisirme
suresinden sonra sallayin veya ters cevirin.
Taze Balik Fileto 300 g 14:00 Sicak Hava 240°C /
Izgara
Dondurulmus 420 g 18:00 Sicak Hava 240°C | Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini
Buffalo Soslu Tavuk saglamak i¢in yiyecegi, 1/2 pisirme
Kanat suresinden sonra sallayin veya ters cevirin.
Dondurulmus Tavuk 500 g 18:00 Sicak Hava 240°C | Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini

saglamak i¢in yiyecegi, 1/2 pisirme
suresinden sonra sallayin veya ters cevirin.

Notlar: Sicak hava islevi icin yukaridaki ayar sadece tavsiye niteligindedir, lutfen dondurulmus gida paketindeki

talimatlari izleyin.
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Mikrodalga + turbo fan (Karma pisirme)

1

—
D=

" tusuna bir kez basin, “C-1" géruntulenir.
(2) Pisirme sUresini ayarlamak icin sayi tuslarina basin. Maksimum zaman degeri “99:99"dur.

(3) Pisirmeyi baslatmak igin "Eﬁ?" tusuna basin.

Mikrodalga +1zgara (Karma pisirme)

M & tusuna bir kez basin, “C-2" géruntulenir.
(2) Pisirme suresini ayarlamak icin sayi tuslarina basin. Maksimum zaman degeri “99:99"dur.
(3) Pisirmeyi baslatmak icin “Eﬁ?" tusuna basin.

Cok asamali pisirme

Notlar:
(1) Cok asamal pisirmede iki pisirme asamasi ayarlanabilir.
(2) Buz ¢6zme fonksiyonunu ayarlarsaniz ilk agsamada otomatik olarak calisir.

(3) Mutfak zamanlayicisi, otomatik mend, 6n isitma ve hizli pisirme ¢cok asamali pisirmenin bir asamasi olarak
ayarlanamaz.

Ornek: Yiyeceklerin buzu 5 dakika siireyle cézer ve ardindan yiyecekleri 7 dakika siireyle 1zgara yapar.

1 1906 tusuna iki kez basin, ekranda “dEF2"” goruntulenir.
(2) istenen buz cézme siiresini 5 dakikaya ayarlamak icin “5”, “0” ve “0” tuslarina basin.
(3) “wwv Vv tusuna bir kez basin, “G" géruntulenir.

(4) Pisirme suresini 7 dakikaya ayarlamak icin “7”, “0” ve “0” tuslarina basin.

(5) Pisirmeyi baslatmak i¢in "Egg" tusuna basin.

Hizli pisirme

(1) Bekleme modunda 1 ile 6 arasindaki sayi tuslarina basarak 1 ile 6 dakika arasinda bir pisirme suresini hizlica

secebilirsiniz. Ardindan pisirme suresini artirmak icin "EZ?«?" tusuna basabilirsiniz. Maksimum zaman degeri
“99:99"dur.

(2) Bekleme modunda yiyecegi %100 gug¢ seviyesinde 30 saniye pisirmek icin ”E"Ai?" tusuna basin. Ayni tusa her
basis sureyi 30 saniye artirir, maksimum sure degeri “99:99"dur.

Notlar:

Mikrodalga, 1zgara, sicak hava kombinasyonu ve sireyle buz ¢6zme durumunda ”[Z;ig” tusuna her bir basis
pisirme suresini 30 saniye artirir. (Agirliga gére buz ¢cézme harig.)
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Cay, kahve isitma

0 g tusuna bir kez basin, “1” gérintilenir.
(2) " tusuna art arda basin, “17, 2" veya “3” sirayla géruntilenir.
(3) Pisirmeyi baslatmak icin "[s>12§?" tusuna basin.

icecek Meniisii Tablosu

Menii Agirhik Ekran Gug
1 bardak 1

Cay, kahve isitma 2 bardak 2 P100
3 bardak 3

Cocuk kilidi fonksiyonu

Ekran tuslarini devre disi birakmak ve cocugunuzun yanlislikla firini agmasini 6nlemek icin bu fonksiyonu
kullanabilirsiniz.

Kilidi etkinlestirmek igin:
Bekleme modunda ”CACY%” tusunu Ug saniye basili tutun. Bir bip sesi duyulur ve kilitli simgesi géruntulenir.

Kilidi devre disI birakmak igin:

Kilitli durumdayken ”cg)ﬂ” tusunu Ug¢ saniye basili tutun. Bir bip sesi duyulur.

Sessiz modu

Sessiz modunu etkinlestirmek igin:

Bekleme modunda “8" tusunu Ug saniye basili tutun. Ekranda “OFF” goéruntulenir. Tusa bastiginizda ses ¢cikmaz.
Sessiz modunu devre disi birakmak icin:

Sessiz modunda “8" tusunu Ug saniye basili tutun. Sesli uyari duyulur ve ekranda “On” goruntulenir.

Ekonomik fonksiyonu

Ekonomik moduna girmek igin:

Bekleme modunda "cgc)ﬂ" tusuna bir kez basin. Ekran kapanir.

Ekonomik modunu iptal etmek icin:
Ekonomik modunda herhangi bir tusa basilmasi veya kapagin acilip kapanmasi, modu iptal eder.

Sorgulama fonksiyonu

(1) Saat ayarlanmigsa pisirme durumunda @ tusuna basildiginda gecerli saat li¢ saniye boyunca
goruntulenir.

(2) Mikrodalga ile pisirme durumunda gug seviyesi hakkinda bilgi almak i¢in A’ tusuna basin. Izgara,
turbo fan ve kombinasyon pisirme durumunda pisirme sicakligi veya pisirme modu hakkinda bilgi almak
icin ilgili tuslara basin.
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Ariza giderme
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Normal

Mikrodalga firin TV sinyaline

Mikrodalga firin calisirken Radyo ve TV sinyali parazitlenebilmektedir.

parazit yapiyor Bu parazitlenme mikser, elektrikli siptrge ya da elektrikli vantilator
gibi elektrikli cihazlarin neden oldugu parazitlenmeye benzerdir.
Normaldir.

Los firin 151§ Dusuk gugli mikrodalga pisirme esnasinda firin 15191 los

olabilmektedir. Normaldir.

Buhar kapakta birikiyor,
havalandirma kisimlarindan sicak
hava cikiyor.

Pisirme esnasinda yiyecekten buhar yayilabilmektedir. Buharin blayuk
bir kismi havalandirma kisimlarindan cikacaktir ancak bir kismi kapak
gibi soguk yuzeylerde birikecektir. Normaldir.

Firin icerisinde herhangi bir yiyecek
yokken kazara ¢alismaya basladi.

Uriiniin icerisinde herhangi bir yiyecek olmadan calistiriimasi yasaktir.
Bu tur bir durum cok tehlikelidir.

Ariza Olasi Neden Cozum
Firin calismaya (1) Gug kablosu iyice takilmamis. Fisi cekin. Ardindan 10 saniye sonra tekrar fisi takin.
baslamiyor.
: y (2) Elektrik sigortasi atiyor ya da Elektrik sigortasini kaldirin ya da devre kesiciyi
devre kesici devreye giriyor. yeniden baslatin (firmamiza ait profesyonel
personel tarafindan tamir edilmektedir)
(3) Prizileilgili bir sorun var. Elektrikli cihazlar ile prizi kontrol edin.
Firin isitmiyor (4) Kapak duzgun bir sekilde Kapagi dizgun bir sekilde kapatin.
kapatilmamis.
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Teknik Ozellikler

Model: GATEBO 006.035.19
Anma Gerilimi: 230-240V~ 50Hz
Anma Giris Gucu (Mikrodalga): 1.450 W

Anma Cikis Gucd (Mikrodalga): 900 W

Izgara: 1000 W

Turbo fan: 2100 W

Firin Kapasitesi: 26,67 L

Doner Platform Capt: 288 mm

Dis Ebatlar: 495,0 x 436,0 x 292,0 mm
Net Agirlik: 16,10 kg

Kapal modda gug: 05W

Bekleme modunda gu: 0,8W

Mikrodalga firinin otomatik olarak uygun

dusuk gu¢ moduna veya durumuna ulasmasi |20 dakika

icin gereken maksimum sure:

Seri Numarasi (SN ile baslar, 22 haneli kod)| Seri numarasuxxxxxxxxxxxxxxxxm

Urtin Numarasi (8 haneli kod)

i s

°Q

Resim sadece referans i¢indir
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Montaj ve baglanti

Tezgah Ustii Kurulumu

Tum ambalaj malzemelerini ve aksesuarlari

cikarin. Firinda ezik veya kirik kapi gibi

hasarlar olup olmadigini inceleyin. Firin

hasarliysa kurmayin.

Dolap: Mikrodalga firinin dolap yuzeyinde

bulunan koruyucu filmi ¢ikarin.

Magnetronu korumak icin firin bosluguna

bagli acik kahverengi Mika kapagini

citkarmayin.

Kurulum

+ Girig ve/veya cikis delikleri icin yeterli agik
alan saglayan duz bir yuzey secin.

- Minimum montaj yuksekligi 85 cm‘dir.

- Cihazin arka yuzeyi duvara
yerlestirilmelidir.
Firinin Gzerinde en az 30 cm bosluk
birakin, firin ile bitisik duvarlar arasinda
en az 20 cm bosluk olmasi gerekir.

- Bacaklari firinin altindan ¢ikarmayin.

- Giris ve/veya ¢ikis deliklerinin
kapatilmasi firina zarar verebilir.

Cevre ile ilgili konular
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- Firint mdmkun oldugunca radyo ve
TV'den uzaga yerlestirin. Mikrodalga
firinin calismasi, radyonuzda veya TV
alicisinda parazite neden olabilir.

« Firini standart bir ev prizine takin. Voltaj
ve frekansin, deger etiketindeki voltaj ve
frekansla ayni oldugundan emin olun.

_ SABLON
Olciim Cizimleri
Tezgah lizerinde solo mikrodalga
Urdn Adr:

Uriin Numarast:

A 49,5 cm 19,5 “
B 43,6 cm 17,2 "
(o 29,2 cm 1,5 “
D 20 cm 8 “
E 20 cm 8 "
F min. 20 cm 8 “
G min. 85 cm 33,5 “
H 30 cm 11,8

Diger aciklamalar:

Guvenlik icin MW cephesinden tezgah
kenarina kadar en az 20 cm (8 “) mesafe
eklenmelidir.

UYARI: Firini cesitli ocak veya isi Greten
baska bir cihazin Gzerine kurmayin. Bir isi
kaynaginin yakinina veya Ustine monte
edilirse firin zarar gorebilir ve garanti

gecersiz olur.

Erisilebilir yizey ¢calisma sirasinda sicak
olabilir.

Elektrikli ve Elektronik Cihaz Atiklari (WEEE) direktifine gore elektrikli ve
elektronik cihaz atiklari ayri bir sekilde toplanmali ve islem gérmelidir.
Gelecekte herhangi bir zamanda bu Urtnu atmaniz gerekirse lGtfen bu cihazi
diger ev atiklari ile birlikte atmayin. Bu Grinu atmaniz gerektiginde lGtfen WEEE

toplama noktalarina génderin.
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IKEA Garantisi

IKEA garantisi ne kadar stire ile gegerlidir?

Bu garanti, cihazinizi IKEAdan satin aldiginiz tarihten
itibaren 5 yil stireyle gecerlidir. Satin alma isleminin
kaniti olarak orijinal satis makbuzu gerekmektedir.
Servis islemlerinin garanti kapsaminda
gerceklestirilmesi halinde, bu durum cihazin veya yeni
parcalarin garanti suresini uzatmayacaktir.

Servisi kim yapacak?
IKEA servis saglayicisi, servis hizmetlerini kendi servis

faaliyetleri veya yetkili servis ortagi agi Uzerinden
saglayacaktir.

Bu garanti neleri kapsar?

Bu garanti, IKEA'dan satin alinma tarihinden itibaren,
cihazin hatali imalati veya malzeme hatalari nedeniyle
meydana gelen arizalari kapsar. Bu garanti sadece ev
ici kullanim icin gecerlidir. istisnalar, "Bu garantinin
altinda neler kapsanmaktadir?" bashginin altinda
belirtiimektedir. Cihazin 6zel harcama yapilmaksizin
tamiri icin erisilebilir durumda olmasi ve hatanin
garanti kapsamindaki hatali imalat veya malzeme
hatasi ile ilgili olmasi kosuluyla, garanti suresi
icerisinde arizay gidermek icin yapilan masraflar or.
tamirler, parcalar, iscilik ve seyahat kapsanacaktir.

Bu kosullar altinda, AB ydnergeleri (2019/771 sayih
AB direktifi) ve ilgili yerel ydonetmelikler gecerlidir.
Degistirilen parcalar IKEAnin malh olacaktir.

IKEA sorunu ¢6zmek icin ne yapacak?

IKEA tarafindan atanan Servis Saglayici, Grinu
inceleyerek tamamen kendi takdiri dahilinde garanti
kapsamina girip girmedigine karar verecektir.
Garanti kapsamina girdigine karar verilirse IKEA
Servis Saglayicisi veya yetkili servis ortagi kendi servis
faaliyetleri yoluyla tamamen kendi takdiri dahilinde
kusurlu Grinu onaracak veya ayni ya da benzer bir
Urunle degistirecektir.

Bu garantinin altinda neler kapsanmamaktadir?

* Normal yipranma ve asinma.

* Kasti veya ihmale dayali hasarlar, ¢alistirma
talimatlarina uyulmamasi, yanlis kurulum veya
yanlis voltaja baglantisindan kaynaklanan hasarlar,
kimyasal veya elektro-kimyasal tepkime, pas,
korozyon veya su kaynaginda bulunan kiregten
kaynaklanan hasarlar da dahil olmak tzere fakat
bununla sinirli olmamak kaydiyla su hasarlari,
anormal ¢evre kosullarinin neden oldugu hasarlar.

* Akuler ve lambalar dahil olmak tzere sarf
malzemeleri.

* Cizikler ve olasi renk degisiklikleri de dahil olmak
Uzere, cihazin normal kullanimini etkilemeyen,

fonksiyonel olmayan parcalar ve dekoratif parcalar.
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* Yabanci nesnelerden veya maddelerden ve
filtrelerin temizlenmesinden veya kilidinin
acilmasindan, tahliye sistemlerinden veya sabun
¢ekmecelerinden kaynaklanan kaza ile olusan
hasarlar.

* Su parcalardaki hasarlar: Seramik cam,
aksesuarlar, tabak takimi ve catal-bicak sepetleri,
besleme ve tahliye borulari, contalar, lambalar ve
lamba kapaklari, ekranlar, digmeler, ¢cerceveler
ve cerceve parcalari. Bu hasarlarin Gretim
hatalarindan kaynaklandiginin ispatlanamamasi
halinde.

* Bir teknisyenin ziyareti sirasinda hata
bulunamayan durumlar.

* Tayin edilen servis saglayicilarimiz ve/ veya yetkili
bir servis sdzlesmeli partner tarafindan yapiimayan
veya orijinal parcalarin kullaniimadigi tamir
islemleri.

* Hatali veya teknik 6zelliklere uygun olmayan
kurulumun sebep oldugu tamirler.

* Cihazin ev disindaki ortamlarda kullanilmasi,
or. profesyonel kullanim.

* Nakliyeden kaynaklanan hasarlar. Eger bir
musteri, UranU evine veya baska bir adrese kendisi
naklederse, nakliye esnasinda meydana gelecek
hasarlardan IKEA sorumlu degildir. Ancak, tranu
musterinin tasinma adresine IKEA tasirsa o halde
bu tasima esnasinda olusan hasar IKEA tarafindan
karsilanacaktir.

* IKEA cihazinin ilk kurulum Ucreti. Ancak, IKEA
tarafindan atanmis bir Servis Saglayicisi veya
yetkili servis partneri, cihazi bu garanti sartlar
altinda tamir eder veya degistirirse atanan Servis
Saglayicisi veya onun yetkili servis partneri
gerekirse tamir edilen cihazi yeniden kuracak veya
degistirileni kuracaktir.

Bu kisitlamalar, cihazi baska bir AB Ulkesinin teknik

guvenlik tanimlamalarina uyarlamak Uzere orijinal

parcalarimiz kullanilarak kalifiye bir uzman tarafindan
gerceklestirilen hatasiz calismalar icin gecerli degildir.

Ulke kanunlari nasil isler

IKEA garantisi sizlere tim yerel yasal talepleri
kapsayan ve bunlari asan 6zel yasal haklar verir.
Ancak, bu sartlar hicbir sekilde yerel kanunlarda
tanimlanan masteri haklarini sinirlandirmaz.

Gegerlilik alani

Bir AB Uyesi Ulkede satin alinan ve baska bir AB Uyesi
Ulkeye goéturulen cihazlar icin, servisler yeni tlkedeki
garanti kosullari cercevesinde saglanacaktir.
Servisleri garanti cercevesinde gergeklestirme
zorunlulugu sadece cihaz asagida belirtilen sartlarla
uyumluysa ve bunlara uygun sekilde kurulmussa
gecerlidir:
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- garanti talebinin yapildigi tlkenin teknik
sartnamesi;

- montaj Talimatlari ve Kullanici Kilavuzu Guvenlik
Bilgileri.

IKEA cihazlari i¢in 6zel SATIS SONRASI HiZMET

Latfen su hususlarda IKEA Satis Sonrasi Servis

Saglayicisiile iletisime gegmekten ¢ekinmeyin:

* bu garanti altinda bir servis talebinde bulunmak
icin;

* IKEA cihazinin, 6zel IKEA mutfak mobilyalarina
montaji hakkinda agiklama istemek i¢in;

* IKEA cihazlarinin fonksiyonlari hakkinda bilgi
almak igin.

Size en iyi sekilde destek saglamamizi garanti etmek

icin lutfen bizimle iletisime ge¢cmeden dnce Kurulum

talimatlarini ve/veya Kullanma Kilavuzunu dikkatli bir

sekilde okuyun.

Servisimize ihtiya¢ duydugunuzda bize nasil
ulasabilirsiniz

IKEA tarafindan gorevlendirilen
Satis Sonrasi Hizmet
Saglayicilarinin telefon
numaralarini bu kilavuzun
sonunda bulabilirsiniz.

IKEA

@ Size daha hizli hizmet verebilmek i¢in bu

kilavuzun sonunda listelenen 6zel telefon
numaralarini kullanmanizi éneririz. Daima
yardima ihtiyaciniz olan cihaza ait kullanim
kilavuzunda listelenen telefon numaralarini
kullanin. Litfen cihazinizin anma plakasinda
gosterilen 8 basamakli Griin numarasi
ile 22 basamakli seri numarasini vermeyi
unutmayin.

@ SATIS MAKBUZUNU SAKLAYIN!

Bu sizin satin alma isleminizin kanitidir ve
garantinin uygulanmasi icin gereklidir. Makbuz
ayrica satin aldiginiz her cihazin IKEA Grun
adini ve madde numarasini da (8 rakamli kod)
tasimaktadir.
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Daha fazla yardim istiyor musunuz?

Cihazinizin Satis Sonrasi ile ilgili olmayan diger sorular
icin lutfen en yakin IKEA magazasi ¢cagri merkeziyle
iletisime gecin. Bizimle temasa ge¢cmeden dnce
cihazinizin belgelerini tam olarak okumanizi éneririz.

Yedek parcalar hakkinda bilgi

- Termostat, sicaklik sensoru, baskili devre karti ve
1sik kaynagi gibi yedek parcalar, son Urtin modeli
piyasaya sunulduktan sonra en az yedi yil boyunca
profesyonel tamircilere tedarik edilecektir.

- Kapi kolu, kapi mentesesi, tepsi ve sepet gibi yedek
parcalar, son uriin modeli piyasaya sunulduktan
sonra en az yedi yil boyunca ve kapi lastigi en az
10 yil boyunca profesyonel tamircilere tedarik
edilecektir.

Yedek parcalar suradan temin edilebilir:
www.ikea.com



Country Phone Number Call Fee Opening Time (Mon-Fri)
Deutschland 08007242420 Kostenlos 8am - 5pm
France 0805543333 Gratuit 830am- Z'?‘%g’;‘n(]'?‘:;rﬁ”)
United Kingdom free 9am till 5pm
08009175827
Ireland free 9am till 5pm
Italia 800130373 Gratuito 9am-6pm
Espafa 900822398 Gratis 9am-6pm
ENGSQ 0080044146128 Xwpic xpéwon 9am-6pm
(+30)21 6860020
Local(within NL):
Nederland Ir?tse?’-rz;yozrs;: Gratis Ma-Vr 8-20, Za 9-20
+31 507111267
Sverige 0775700500 Kostnadsfritt 89?3%?;86%%5:2 ((22 ?25:))
Schweiz Kostenlos 8am - 5pm
Suisse 0800110344 Gratuit 8am - 5pm
Svizzera Gratuito 8am - 5pm
Osterreich 0800909626 Kostenlos 9am-6pm
Belgié Gratis 9am-5pm
Belgique 080080159 Gratuit 9am-5pm
Luxembourg Gratuit 9am-5pm
Danmark 70150909 Gratis 8;__2;2%‘_258 p?nm(ég/lt(-);l;';;i)
Norge 80031407 Gratis 9am-4pm
Polska 800012088 Bezptatne 9am-5pm
Portugal 800210151 Gratuita 9am-6pm
Ceska republika 800050717 Zdarma 9am-5pm
Suomi 0800302588 Maksuton 9am-4pm
Magyarorszag 0680984517 Ingyenes 9am-5pm
Australia IKEA.com
Latvia 80000037 Bezmaksas 9am-6pm
Estonia 8000044841 Tasuta 9.00 - 18.00 (E-R)
Lithuania 880030167 Nemokamai 9.00 - 18.00 (Pr-Pn)
Slovenija IKEA.com
Slovensko 0800160812 Bezplatne 9.00 - 18.00 (pondelok - piatok)
Bbvarapus IKEA.com
Cyprus IKEA.com
Hrvatska IKEA.com
island IKEA.com
Romania 800400660 Call Fee 9am - 5pm
Serbia IKEA.com
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